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SCHWEIZER HOTELIER -VEREIN

Einladung
zur

Ordenti. Delegiertenversammlung
Samstag, den 9. Juni 1923, präzis ö'A Uhr

im

THEATERSAAL DES KURSAAL LUZERN

i.
2.

3.

4.

5.

6.
7.

8.

9.

10.

11.

12.

13.

14.

15.

TRAKTANDEN:
Eröffnungswort des Zentralpräsidenten; hierauf: -

Protokoll der letzten Delegiertenversammlung.
Geschäftsbericht des Vereins und seiner Institutionen pro 1922.
Jahresrechnung 1922: a) des Vereins,

b) des Tschumifonds.
Budget 1923: a) des Vereins,

b) der Fachschule.
Statutenrevision: Art. 4 und 14 und neu 14 a 'betr. Einführung der Passivrniigliedschaft.
Verkauf einer Terrainparzelle der Fachschule in Cour-Lausanne.
Automobilgesetzgebung, Referat und Resolution.
Illustrierter Hotelführer.
Beitritt zur Nationalen Vereinigung schweizer. Prohibitionsgegner.
Generalzolltarif. Berichterstattung über den Stand der Vorarbeiten für die eidgen.
Zollgesetzgebung.

Wahlen in den Zentralvorstand gemäss Art. 36 der Statuten. Im periodischen Austritt
befinden sich die HH. Butticaz, Egli und Stiffler-Vetsch. Dieselben sind wiederwählbar.
Wahl der Kontrollstellen. >

'

Anträge von Sektionen und Einzelmitgliedern.
bestimmung des Ortes der nächsten Delegiertenvèrsammlung.
Unvorhergesehenes und Verschiedenes.

Art. 29 der Statuten: Die Delegiertenversammlung besteht aus den Vertretern der
Sektionen, und der Einzelmitglieder.

Die jeder Sektion zustehende Vertreterzahl wird in nachstehender Weise bestimmt:
bis 1000 Gastbetten 1 Delegierter

1001-2000 2 Delegierte
2001-3000 Gastbetten 3 Delegierte
über 3000 4

Je fünf Einzelmitglieder eines Verkehrsgebietes können einen stimmberechtigten
Delegierten bezeichnen, der dem Zentralvorstand rechtzeitig vor Abhaltung der Delegiertenversammlung

anzumelden ist.
Zutritt haben nur Zentralvereinsmitglieder und eventi, vom Zentralvorstand eingeladene

Gäste.
Jeder Delegierte hat nur eine Stimme. Die Stimmabgabe erfolgt frei auf Grund der

gewalteten Diskussion. Bei Abstimmungen entscheidet das einfache Mehr der Stimmenden. Bei
Stimmengleichheit hat der Zentralpräsident Stichentscheid.

Bei Wahlen gilt das absolute Mehr; sie sind geheim, sofern die Delegiertenversammlung
nidit offene Abstimmung beschliesst.

*

Der Zentralvorstand, der sich am 8. Juni in Luzern versammelt, behält sich vor, allfällige
Anträge von Sektionen und Mitgliedern dann noch zu behandeln und seine Beschlüsse zu
denselben bei der Delegiertenversammlung einzubringen.

Der Geschäftsbericht ist jedem Mitglied direkt zugestellt worden.
Die Sektionen werden dringendst ersucht, die Namen ihrer Delegierten, soweil sie noch

nicht bekannt sind, bis 6. Juni dem Zentralbureau in Basel zu melden.
Am Vortage der Delegiertenversammlung, am 8. Juni, abends 8 Uhr: freie

Zusammenkunft im Kursaal mit den Kollegen Luzerns.
Im Anschluss an die Delegiertenversammlung findet im Hotel Schweizerhof ein gemeinsames

Mittagessen statt und am Nachmittag Fahrt auf den Gütsch zu gemütlicher
Zusammenkunft.

Mil Rücksicht auf die vom 26. Mai bis 17. Juni in Luzern stattfindende Schweizer.Kochkunst-Aussie 11 ung und die dadurch gebotene Gelegenheit zur Belehrung und
gründlichen Orientierung über die hochwertige Qualität der Sdiweizer Hotelküche erwarten
wir starke Beteiligung aus allen Kreisen der Hotellerie, namentlich audi seitens nicht
delegierter Vereinsmitglieder, ihrer Frauen, Söhne und Töchter.

Für Nachtquartier haben die Teilnehmer selbst zu sorgen. Es empfiehlt sich dringendst
rechtzeitige Anmeldung direkt bei den Holels, da gleicher Tage verschiedene andere grosse
Verbände ebenfalls in Luzern ihre Jahresversammlungen abhalten. Zugleich mit der Anmeldung

in den Hotels sollen die Ausweiskarlen bestellt werden, die zum Preise von Fr. 9.erhältlich sind und umfassen: Miltagessen im Hotel Schweizerhof, 1 Tag freier Eintritt in die
Kochkunst-Ausstellung, freier Eintritt in den Kursaal und freie Fahrt auf den Gütsch am
Nachmittag des 9. |uni. Im fernem gewähren die Bergbahnen am ganzen Vierwaldstättcrsee
sowie die Dampfschiffahrtsgeselisdiaft (Kursschiffe) den Teilnehmern und ihren Angehörigen
gegen Vorweisung der Karte weitgehende Fahrpreisermässigungen. Die Ausweiskarten mit
Abzeichen (blauweisser Knopf) können auch für sidi allein beim Kursekretarial in Luzern
bestellt werden.

Für Damen und Mitglieder, welche nicht an der Delegiertenversammlung teilnehmen, ist
für den Samstag-Vormittag ein gemeinsamer Besuch der Kochkunst-Ausstellung unter
fachkundiger Führung vorgesehen. In liebenswürdiger Weise haben sich zur Führung einige
Luzerner Damen zur Verfügung gestellt. Treffpunkt: Eingang der Ausstellung um 9 Uhr.
Uebrigens haben auch Nichtdelegierte als Gäsle Zutritt zu den Verhandlungen der
Delegiertenversammlung und sind als solche bestens willkommen.

Unsere Mitglieder seien noch ganz besonders auf den Schweizer. Verkehrstag (7./8.
Juni) im Grossratssaal in Luzern aufmerksam gemacht. Die Wichtigkeit dieser Veranstaltung
ist in unserem Vereinsorgan bereits wiederholt dargetan worden.

In der zuversichtlichen Erwartung erspriesslicher Verhandlungen entbieten wir den
Sektionen und Mitgliedern achtungsvolle Vereinsgrüsse.

Für den Zentralvorstand
Der Zentralpräsident:

Anton Bon.
Der Direktor des Zentralbureaus:

Kurer.

SOCIÉTÉ SUISSE DES HOTELIERS

Convocation

l'Assemblée ordinaire des délégués
le samedi 9 juin Ì923, à ö'A heures du matin, dans la salle

du

THÉÂTRE DU KURSAAL, à LUCERNE

ORDRE DU JOUR:
Allocution d'ouverture par le Président central. r ;¦!;

1. Procès-verbal de la dernière Assemblée des délégués.
2. Rapport de gestion de la Société et de ses institutions pour 1922. : >>

3. Comptes annuels de 1922: a) de la Société;
b) du Fonds Tschumi.

4.,Budgels pour 1923: a) de la Société;
b) de l'Ecole professionnelle.

5. Revision des statuts: Art. 4, 14 et 14 a nouveau (Membres passifs).
6. Vente d'une parcelle du terrain de l'Ecole professionnelle à Cour-Lausanne.
7. Législation sur la circulation automobile, rapport et résolutions.
8. Guide illustré des hôtejs. '
9. Adhésion à la Ligue nationale suisse contre les prohibitions.

10. Tarif général des douanes: Rapport sur l'état des travaux préparatoires pour la législëi^
tion douanière fédérale.

11. Elections au Comité central en conformité de l'art. 36 des statuts. Série sortante: MM.
Butticaz, Egli et Stiffler-Vetsch, rééligibles.

12. Election des vérificateurs.
13. Propositions de sections ôù de sociétaires. ' .'

14. Désignation du lieu de réunion de la prochaine Assemblée des délégués.
15. Divers et imprévu.^

Art. 29 des statuts: L'Assemblée de délégués est formée par les représentants des
sections et des membres individuels.

_Lé nombre dés délégués auquel a droit chaque section s'établit de la manière suivante:
jusqu'à 1000 lits de maître 1 délégué
1001 2000 2 délégués

2001 à 3000 lits de maître 3 délégués
au-dessus de 3000 4

Les membres individuels d'une même région peuvent désigner des délégués ayant droit
de vote à raison de un délégué par cinq membres; ces délégués doivent être annoncés au
Comité central à temps avant l'Assemblée de délégués.

Les membres de la Société centrale et éventuellement dès' hôtes ' invités par le Comité
central peuvent seuls participer à l'Assemblée de délégués:

Chaque délégué n'a qu'une seule voix. Il émet son vote librement en se basant sur la
discussion qui a eu lieu. Les décisions sont prises à la majorité relative des votants. En cas
d'égalité de voix, le président central départage.

Les élections ont lieu à la majorité absolue et au scrutin secret, à moins que l'Assemblée
de délégués ne décide qu'elles se fassent à mains levées.

Le Comité central, qui se réunit le 8 juin à Lucerne, se réserve de traiter encore à cette
occasion des propositions éventuelles de sections ou de sociétaires et de soumettre à
l'Assemblée des délégués les décisions qu'il aura prises à cet égard.

Le rapport de gestion est envoyé directement à chaque sociétaire.
Les Séchons sont instamment priées de faire connaître au Bureau central, pour le 6

juin, les noms de de leurs délégués, à moins qu'Us n'aient été déjà communiques antérieurement.

Dans la soirée- du 8 juin, à partir de 20 heures, réunion libre au Kursaal avec les
collègues de Lucerne.

Après l'Assemblée des délégués, iin dîner en commun aura lieu à l'Hôtel Schweizerhof.
Dans l'après-midi du 9, promenade au Gütsch et réunion familière.

Du 26 mai au Ì7 juin a lieu à Lucerne une Exposition suisse d'art culinaire. Cette
manifestation hautement instructive donnera une idée intéressante des qualités de la cuisine
d'hôtel en Suisse. Nous attendons en conséquence une forte participation à notre assemblée
de tous lés milieux de l'hôtellerie, notamment de la part des sociétaires non-délégués, de
leurs épouses, de leurs filles et de leurs fils.

Les participants sont priés de retenir eux-mêmes leurs chambres, il est recommandé
de s'annoner assez tôt directement dans un hôtel, car diverses autres grandes organisations
tiennent ces mêmes jours à Lucerne leurs assemblées annuelles. En retenant les chambres,
on est prié de commander à l'hôtel une carte de légitimation. Elle coûte neuf francs et
comprend: le dîner à l'Hôtel Schweizerhof, une journée d'entrée libre à l'Exposition culinaire,
entrée libre au Kursaal, libre parcours pour le Gütsch l'après-midi du 9 juin. D'autre part
les chemins de fer de montagne des environs du lac des Quatre-Cantons et la Compagnie
de navigation (courses de l'horaire) accordent aux participants et aux membres de leur fa--
mille, moyennant présentation de la carte de légitimation, de considérables réductions de
taxes. Les cartes de légitimation et les insignes (boutons bleus et blancs) peuvent aussi
être commandés séparément au « Kursekretariat » à Lucerne.

Les dames et les hôteliers non-délégués pourront, samedi matin, visiter l'Exposition
en commun sous la conduite de spécialistes et de dames de Lucerne. Rendez-vous à l'entrée
de l'Exposition, à 9 heures. Du reste les sociétaires non-délégués peuvent aussi assister
aux délibérations de l'Assemblée des délégués en qualité d'invités et comme tels üs y seront
les bienvenus. -

Nos sociétaires sont rendus particulièrement attentifs à la journée des intéressés à la
circulation routière f7/8 juin), avec assemblées dans la salle du Grand Conseil à Lucerne.
Nous avons déjà relevé dans notre revue l'importahce dé cette manifestation.

En attendant avec confiance des délibérations fructueuses, nous présentons aux
sections et à tous les sociétaires nos salutations confraternelles et distinguées!

Pour le Comité central:
Le Président central:

Anton Bon. '

Le Directeur du Bureau central:
Kurer. '¦¦¦<
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Auf nach Luzern Ì

Es hiesse, bekanntes wiederholen, wollten
wir hier von der Bedeutung Luzerns als
Fremdenzentrum und Hotelstadt reden. Wie
jedem echten Schweizer ist der Name Luzern
auch unsern Lesern aus der vaterländischen
Geschichte ans Herz* gewachsen und was
dort in der neueren Zeit hervorgebracht
wurde an Höchstleistungen auf wirtschaftlichem

und gewerblichem Gebiete, wie im
Hinblick auf die Förderung des internationalen

Reiseverkehrs, zeugt ebenfalls von hoher
geistiger Regsamkeit, von allzeit emsiger
Schweizerart und rastlosem Drang nach
Vorwärts- und Aufwärtsentwicklung.

Die Luzerner Tagungen unseres Vereins
haben von jeher besonderen Anreiz und
höchste Zugkraft auf die Hotelier-Gilde
ausgeübt. Auch dies Jahr darf mit einem
Vollbesuche gerechnet werden, gruppieren sich
doch um unsere Delegiertenversammlung
Attraktionen, Anlässe und Tagungen anderer
Verbände, wie sie in dieser Reichhaltigkeit
und Eigenart nicht so rasch wiederkehren
dürften. Genannt seien in erster Linie die
Schweizer. Kochkunst-Ausstellung,

der Schweizer. Wirte-Tag
vom 7. Juni und der schweizer.
Verkehrstag vom 7./8. Juni.

Ungeteiltes und reges Interesse seitens
der Hotellerie beansprucht vor allem die
Kochkunst - Ausstellung, deren
Leitgedanke uns alle so sympathisch berührt,
gilt er doch der Heilung der vielen Wunden,
die seit Ausbruch des grossen Krieges dem
Mittelstand und insbesondere der Hotelindustrie

geschlagen wurden. Diesem Heilungs-
prozess", so heisst es im Vorwort des Aus-
stellungs-Kataloges, dürfen die Getroffenen

nicht mit verschränkten Armen zusehen
und abwarten, ob und wie rasch er vor sich
gehen werde. Es heisst vielmehr, ihn von
innen heraus beschleunigen mit
den besten zur Verfügung stehenden
Mitteln!" Eines dieser Mittel aber ist die Luzerner

K o c h k u n st - Au s s t e 1 1 u n g, die
heute dem Volke zeigen soll, wie die
Nahrungsmittelbranche und die
Hotelindustrie trotz den schweren
Prüfungen der letzten Jahre sich
auf der Höhe der Leistungsfähig-
keit zu halten vermochten, ja dass
sie zum Teil dadurch noch zu einer
Steigerung des Könnens veranlasst

wurden, wie das fast überall sich
zeigt, wenn Schwierigkeiten die
Entfaltung der freien Kräfte
bedrohen." Wer würde ein solch mutiges
Bekenntnis zum Durchhaltewillen, zur
Anspannung aller Kräfte, die zur Wiederaufrichtung

des Wirtschaftslebens dienen können,

nicht restlos unterschreiben? Wir sind
denn auch überzeugt, dass es bei dieser
Einstellung ihrer Organisatoren der Luzerner
Veranstaltung am Erfolg nicht fehlen kann.

Hiezu beizutragen ist aber auch moralische

Pflicht der gesamtschweizer. Hotellerie,
nicht bloss derjenigen Häuser, die sich

an der Ausstellung durch Schaustücke ihrer
Brigaden oder Einzelköche beteiligen, sondern

auch jener, welche an der direkten Be-,
Schickung verhindert sind, aber durch ihren
Besuch der Ausstellung das Gepräge
einer vom Interèsse und Willen des
Schweiz er Gastgewerbes getragenen

Demonstration geben können.
Erwähnen wir noch die in der Ausstel-

Vom Versammlungsort Luzern

Luzern und die Alpen

im
tir

Schweizerhofquai

lung gebotenen Möglichkeiten zu kücherrtech-
nischer Belehrung, zur Orientierung über die
neuzeitliche Einrichtung von Küche, Keller
und Wirtschaftsräumen, über Geräte und
Maschinen des Hotelbetriebes, sowie die
Tatsache, dass über die Tage der
Delegiertenversammlung der Kochkunstpavillon

unzweifelhaft in schönstem
Glänze erstrahlen wird, so dürfte

genug gesagt sein, um unserer Luzerner

Tagung einen starken Besuch nicht nur
von Delegierten, sondern aus der gesamten
Mitgliedschaft heraus zu sichern.

Nicht vergessen werden sollen in diesem
Zusammenhang die besonders wichtigen Ver¬

handlungen des schweiz. Verkehrstages
vom 7./8. Jurii, welche die

Bundesgesetzgebung über den Motorfahrzeugvef-
kehr sowie das Strassenwesen und die Stras-
sengesetzgebung beschlagen, an deren
Entwicklung unser Gewerbe ja Hauptinteressent
ist. Die vorgesehenen Referate der HH.
Direktor Junod und Quattrini von der
Verkehrszentrale, der Nationalräte Dr. Seiler
(Zermatt), Dr. Lachenal und Professor Deles-
sert (Genf), wie des Sekretärs der Schweiz.
Vereinigung der Strassenfachmänner, Herrn
Ingenieur Ammann und Dr. Süss (Genf),
garantieren gründliche und objektive Behandlung

der zur Erörterung stehenden Fragen.

im Kursaal
Beginn der Delegierten -Versammlung- :

Samstag 8'/4 Uhr.

Zufolge der zu gewärtigenden
Aufklärung, Orientierung und
grundsätzlichen Stellungnahme grosser

mitinteressierter Verbände
und Organisationen kann auch die
Teilnahme an dieser Tagung unsern Mitgliedern

nur dringend empfohlen werden.
Unsere Versammlungstage in Luzern sollen

keine Festtage, sondern Tage ernster
Arbeit sein. Nidits destoweniger werden die
familiären Zusammenkünfte vom 8. Juni
abends im K u r s a a 1 und vom 9. Juni nadi-
mjttags auf dem Gütsch Gelegenheit bieten

zu gemütlicher Aussprache im engern
Zirkel der Kollegenschaft. Audi diese
Arrangements dürften ihre Anziehungskraft auf
manche, die zu Hause bleiben wollen, nicht
verfehlen, sind doch solche einfadie
Anlässe wie geschaffen zur Erneuerung und
Anknüpfung- kollegial-freundsdiaftlidier
Beziehungen wie zur Bekräftigung der Skmdcs-
solidarität.

Alles in allem verspridit uns so die
kommende Delegiertenversammlung neben
arbeitsernsten auch genussreiche Tage. Darum
aus diesen Gründen:

Auf nadi Luzern! ti.

Luzern als Kongress-Stadt.
E. P. Der erste Eindruck von Luzern und

dem Vierwaldstättersee ist verblüffend. Die
Majestät der Berge, die Farbenskalen von
See und Reuss und das malerische Stadtbild
verweben sich zu einem Gesamtbild von
eigenartiger Schönheit.

Die den Seehafen Luzerns wie ein grünes
Band umsäumende Kastanienbaum-Allee ist
flankiert von Hotelpalästen, vornehmen
Patrizierhäusern und modernen Bank- und
Kaufhäusern mit Magazinen, welche selbst in
Grosstädten kaum ihresgleichen finden. Der
elegante Kursaal am See, die Bars und Cafés

mit ihren rassigen Hausorchestern zeigen

bunte Ausschnitte aus dem internationalen

Saisonleben.
Veranstaltungen gesellschaftlicher und

künstlerischer Art wechseln mit Sportfesten.
Wer dem Trubel permanenten Festlebens

entgehen will, den führen Drahtseilbahnen
nach den waldbestandenen Höhen des Gütsdi,
Sonnenberg und Dietschiberg. Mit dem Blick
auf das unvergleichliche Panorama verlieft
er sich in die Vergangenheit Luzerns, von
der die Mauern und Türme der Musegg, die
alten Holzbrücken und die steil giebeligcn
Häuser gar schöne und gruselige Gesdiichten
erzählen.

Unvergleichliche Eindrücke verschafft eine
Dampferfahrt nach den historischen Stätten
Brunnen, Rütli, Tellsplatte, Küssnacht u. a. m.

Und selbstverständlich knüpft sich ans
Programm auch eine Fahrt ins Engelberger
Hochtal, auf den Pilatus, das Stanserhorn,
Rigi oder Bürgenstock, nach Axenstein oder
Seelisberg. Immer neue Ausblicke auf das
wundervolle Seebild und Fernblicke auf das
fimbegrenzte Alpenpanorama lassen das
Stundenmass vergessen. Ist es da verwunderlich,

wenn der Scheidende gelobt, bald
wiederzukehren in eine der lieblichsten unter

den Schweizerstädten, in die ideale Kon-
gresstadt, wo der Gast sich trotz dem
internationalen Getriebe auf urschweizerischem
Boden fühlt, wo die Parole: leben und leben
lassen noch gilt und wo die Lebensbejahung
von Mensch zu Mensch hinüberfunkt.

T
Todes-Anzeige

Den verehrlichen Vereinsmitgliedern
machen wir hiemit die schmerzliche
Mitteilung, dass unser Mitglied

Besitzer des Hotel Ruof, Bern

am 31. Mai, nach längerer Krankheit,
im.Alter von £6 Jahren gestorben ist.
Indem wir Ihnen hievon Kenntnis

gebend bitten wir, dem Heirngtegan-
gènen ein liebevolles Andenken zu
bewahren. .!- ;¦ i .::- ...i " i v

Samens des Zentralvorstandes:
Der Zentralpräsident:

Anton Bon

Ritz -Carlton-Freistelle
der

'
<

¦

Hotel -Fachschule Cour-Lausanne.

Die dank der Freigebigkeit der Ritz-
Carlton Hotelgesellschaft New-York und
London an unserer Fachschule geschaffene
Jahresfreistelle wird hiemit zur 7/

Besetzung pro 1. Juli 1923.

ausgeschrieben.
'

;
'

Airmeldetermin: 10. Juni 1923. ^

Erfordernisse für Bewerber: Ausweis über
gute Leistungen und Befragen an einer
Sekundärschule; Beibringung von Zeugnissen
und Empfehlungen über besondere Eignung
für das Hotelfach. i i

Unsere Mitglieder, Eltern und Vormünder
seien hiemit auf diese Gelegenheit, einem

-begabten Jüngling einen kostenlosen fachlichen

Fortbildungsunterricht zu verschaffen,
aufmerksam gemacht.

Bewerbungen sind zu richten an die

Direktion der '

Hotelfachsehule Cour-Lausarme.

Vereinsnachrichten |
Delegiertenversammlung.

" Dem auf 1. Juni in Kraft getretenen neuen
Fahrplan entsprechend ist der Beginn der
offiziellen Verhandlungen angesetzt worden

' ; auf 8% Uhr.

Sammlung am Schweizer. National-
Feiertag.

Die Direktion des Zentralbureau richtete
unterm 4. Juni an die Holels ein Zirkular betr.
die Sammlung am 1. August, resp.
den Verkauf des Bundesfeierab-
z e i ch en s.

Die Frauen und Töchter unserer Mitglieder,

an deren intensive Mitwirkung beim Verkauf

diesmal speziell appelliert werden muss,
seien hiemit auf das Zirkular ganz besonders
aufmerksam gemacht. Die Zweckbestimmung
der Sammlung, deren Ertrag den
B 1 i n d e n z u g e da c h t ist, wird ohne
Zweifel nur dazu, beitragen,, auch jn Kreisen j

der Hotelierfrauen dem i schönen Hilfswerk'
energische Mitarbeiterinnen zu gewinnen. ;

Man versäum e nie ht d en Termin
der erbetenen Rückmeldung betr.
allfällige Beteiligung.: [' - ¦ >..

' ¦¦ : -

Zur Abstimmung über die Alkohol-
Artikel.

Mit einer Mehrheit von über 100,000 Stimmen

hat das Schweizer Volk am letzten
Sonntag die Vorlage betr. Revision der
Alkoholartikel abgelehnt. Wir enihalten uns
vorläufig jedes Kommentars zu dem nach
unserer Auffassung betrüblichen und das Volkswohl

gefährdenden Resultat. Nun heisst es,
die Konsequenzen ziehen! Ob dieselben im
Sinne bestimmter Kreise der Neinsager
ausfallen werden, ist allerdings eine andere
Frage.

Ein Ehrentag.
Am 4. Juni abhin feierte Frl. Elisa

R i c h 1 i ihr 50jähriges Dienstjubiläum als
Angestellte des Hotel Schweizerhof in
Luzern. Das. erste .Anderthalbjahrzehnt in
verschiedenen Stellungen tätig, versieht Frl.
Ridili seit nun 35 Jahren den Posten als
Etagengouvernante bei Familie Hauser. Ein
seltenes Beispiel beharrlicher ireuer Mitarbeit,
ein Leben voll ernster Pflichterfüllung!

Der Schweizer Hot^eji er-Verein hat, in
Würdigung von so viel hingebender Treue
und Arbeit, der Jubilarin am 4. Juni, ein Eh-



rendiplom überreichen lassen, begleitet von
einem Anerkennungsschreiben, dessen Inhalt
wir hier wiedergeben: >h

St. Moritz und Sasel, 4. Juni 1923.

Fräulein Elisa R i c h 1 i,

Holel Schweizerhof, Luzern.
Sehr geehrtes Fräulein!

Lassen Sie uns die Uebergabe des
Ehrendiploms unseres Vereins mit einigen Worten

begleiten. Sie empfinden wohl ohne
weiteres, warum wir uns verpflichtet fühlen,
Ihnen in dieser Form die Anerkennung
unserer Organisation auszusprechen. Sie gilt
der Treue und Hingebung, mit der Sie dem
Hause Ihres verehrten Patrons durch
Jahrzehnte hindurch all' Ihre Kräfte gewidmet und
in allem, was Ihnen oblag, mit freudiger
Hingebung Ihr Bestes tun wollten und auch getan

haben. Wir grüssen Sie an Ihrem Ehrentag

als ein Vorbild guter und brävster An-
geslelltenart und hoffen, dass Ihr Beispiel auf
die jüngere Generation mit bestem Erfolge
einwirke.

Was wir Ihnen heute bezeugen, den
Dank und das Lob für wackere Mitarbeit
werden unser Verein und seine Mitglieder
immer zu ihren Pflichten rechnen und sich
aufrichtig freuen, an recht Vielen Ihrer Art
Beweise der Genugtuung, des Wohlwollens
und der beruflichen Solidarität zur Geltung
bringen zu können.

Genehmigen Sie, hochgeehrtes Fräulein,
den Ausdruck unserer aufrichtigen Gefühle,
in denen wir zeichnen

Schweizer Hotelier-Verein

Der Zentralpräsident:
(sig.) Anton Bon.

Der Direktor des Zentralbureaus:
(sig.) Kurer.

Aufgaben einer Zentralstelle
für das schweizer. Strassen -

wesen.
In No. 20 ist hier kurz über den Verlauf

und das Ergebnis der am 4. Mai im
Bürgerhaus Bern abgehaltenen Diskussionskonferenz

betr. Strassenverkehrswesen berichtet
worden, bei welchem Anlass Herr Ingenieur
Ammann, Vorsteher der ständigen Geschäftsslelle

für Strassenfachwesen in Zürich, ein
instruktives Referat hielt über die in der
Ucbcrschrift angedeuteten Aufgaben. Im
Hinblick auf den bevorstehenden schweizer.

Verkehrstag, 7./8. Juni in
Luzern, hallen wir es für angezeigt, mit dem
nachstehenden unsere Leser etwas einläss-
licher über die gehaltvollen Aeusserungen
des bekannten Fachmannes zu orientieren, in
der Meinung, dies könne der in Luzern zu

"^wartenden regen Aussprache nur dienlich
sein.

Der Vortragende wies einleitend auf das
Interesse hin, dem die Fragen des Strassenwesens

heute in weiten Kreisen mit Recht
begegnen und betonte gleich anschliessend
die Notwendigkeit loyaler Verständigung aller

Beteiligten, sowohl der Slrassenbenützer
wie der Amtsslellen, denen die Obhut dieses
öffentlichen Gutes anvertraut ist. Zumal das
Strassenwesen der Schweiz, das wie überall
in den letzten Jahrzehnten zufolge der Ent¬

wicklung der Eisenbahnen etwas stiefmütterlich

behandelt, ja vernachlässigt wurde,
zu neuer Blüte erwacht sei, |jeddctì den'TnîJH .'.

dernen Anforderungen nicht zu 'genügen'
vermöge. Mit einem Hauptgrund dieses Un-
genügens bildet die Vielgestaltigkeit in der
Gesetzgebung wie im Strassenunterhalts-
wesen, welshalb, zwecks Anbahnung einheitlicher

Normen, die Vereinigung schweizer.
Sfrassenfachmänner gegründet wurde, welche

sich zum statutarisdien Ziele gesetzt:
die Förderung des Strassenwesens und
verwandter Gebiete sowohl nach der
wissenschaftlichen, wie nadi der tedinischen und
wirtschaftlichen Seite hin. Es besdilägt dieses

Ziel die Behandlung von Bau- und
Unterhaltsfragen, die Ausführung von Versuchen
und statistischen Erhebungen, Veranstaltung
von Instruktionskursen, Mitarbeit an der eidgen

und kantonalen Strassengeselzgebung,
Herausgabe einer Fachzeitschrift, Einrichtung
einer Informationsstelle für Strassênfragen
u. a. m. Ohne Schaffung einer ständigen
Gesdiäftsstelle war eine erfolgreiche Arbeit
jedoch nicht zu erwarten. Im Juni lelzten
Jahres konnte die Vereinigung aber auch diesen

Programmpunkt verwirklichen und es ist'
von Bedeutung, dass diese Stelle schon
heute auch seitens der kantonalen Behörden
als Zentralstelle für das schweizer. Stras->,
senwesen betrachtet wird.

Referent warf sodann einen kurzen
historischen Rückblick auf das schweizer.
Strassenwesen, das bekanntlich ganz in den Händen

der Kantone liegt, wenn sich auch der
Bund über eine Anzahl interkantonaler
Alpenstrassen, deren Bau er subventionierte,
das Oberaufsichtsrecht vorbehielt. Graubünden,

Tessin, Uri und Wallis erhallen noch
heute in Ablösung der Weg- und Brückenzölle,

die einst die Mittel zum Unterhalt und
zur Tilgung der Bauschuld liefern mussten
Bundesbeiträge. Sonst aber befasst sich
das eidgen. Oberbauinspektorat nicht weiter
mit den Strassen und das in Beratung
stehende eidgen. Automobilgesetz sieht hier
eine Aenderung nur insofern vor, als sich der
Bund ein Kontrollrecht sichern will über die
Verwendung der auf Grund von Art. 55 des
Gesetzentwurfes auszurichtenden Subventionen

an die Verbesserung der Hauptstrass^n.
Offen bleibt dagegen die Frage, wieweit sich
der Bund in die Details der Strassengestal-
tung und insbesondere der Fahrbahnbefesli-
gung einlassen wird. Die heutige Stimmung
gegen weitere Zentralisationstendenzen lässt
nicht viel erwarten und es darf denn audi
ob der Hoffnung auf ein eidgen. Strassen-
amt jedenfalls nicht kostbare Zeit verloren
werden. Dies umso weniger, als das
Bedürfnis nach Einheitlichkeit im Strassenwesen

vor Jahren schon zu seither regelmässig
wiederkehrenden Konferenzen der kantonalen

Baudirektoren führte und diese Institution
sich bewährte. Es erhellt das am besten aus
dem Arbeitsprogramm, welches die letzte
Konferenz (vom 10. März 1923) der ständigen

Geschäftsstelle der V. S. S. stellte und
bereits die grossen Richtlinien vorzeichnet,
weldie der Erledigung durdi die Zentralstelle

harren, als: Anfertigung einer Statistik
über die Kosten des Sirassenunterhalts.
Wissenschaftliche und wirtschaftliche Studien
über den Einfluss des Automobilverkehrs auf
die Strasse und umgekehrt, unter besonderer
Berücksichtigung des schweren Laslwagen-
verkehrs; Studien über die Widerstandsfähigkeit

der zum Strassenbau verwendeten
Materialien und über die Wirtschaftlichkeit

der - versdiiedenen Fahrbatonbefestigungen;
Ausgestaltung eines HauptvÄrkenrsstTässeh-
nètzes urid Prüfung der Finairaèrungj event.
unter Beteiligung des BundeS."* 5

Der Vortragende beleuchtete in eindrucksvollen

Worten die Bedeutung und die näheren

Details dieses Arbeitsprogrammes. Zum
Teil sind die Vorarbeiten für die Verwirkli-
kung bereits in Angriff genommen, so
hinsichtlich des zuerst genannten Punktes, der
allerdings sehr kompliziert, weil die Stras-
senunterhaltsverhältnisse in jedem Kanton
anders geartet sind. Was Punkt 2 anbelangt,
so soll durch praktische Versuchsfahrten zu-
nädist der Einfluss festgestellt werden,
welchen der Zustand der Strassen auf den
Automobilbetrieb, insbesondere den Lastwagen-
befrieb zu haben vermag. Die Fahrten sind
bereits abgeschlossen und es harrt das
gewonnene Material der Verarbeitung. Diese
Feststellungen sind aus dem Grunde geboten,

weil Unterlagen gesucht werden müssen
für eine gerechte Heranziehung
des Automobilverkehrs zu den
durch ihn verursachten grossen¦Aufwendungen für den Stras-
senunterhalt, da die heutige einseitige
Besteuerung des Motorfahrzeuges eine
Ungerechtigkeit ist schon deshalb, weil audi
der Pferdeverkehr schädlidie Rückwirkungen
auf die Strassenoberfläche ausübt. Die
Zentralstelle urteilt in Sachen selbstredend ganz
unparteiisch vom Standpunkte der allgemein
volkswirtschaftlichen Gesichtspunkte aus.
Bei Punkt 3 darf bei der Frage der Stras-
senverbesserung vor allen Dingen -die
Wirtschaftlichkeit der verschiedenen
Fahrbahnbefestigungen nicht ausser Acht gelassen
werden. Die Bewährung in der Praxis, die
Erstellungskosten, Vorteile und Nachteile des
Belages müssen gegeneinander abgewogen
Werden. Dabei ist hervorzuheben, dass der
wirtschaftlichste Belag für Ueberlandstras-
sën überhaupt noch nicht gefunden

i s t. Das erzeigen die Beobachtungen
auch anderer Länder, in denen man so gut
wie in der Schweiz davon überzeugt ist, dass
sicli die Strassenverbesserung nicht etwa
nach Schema F durchführen lässt. Keineswegs

einfach gestalten dürfte sich ferner die
Finanzierung der Ausgesfaltung
eines Hauptverkehr s-S trassen-
n e t z e s, wie es die Schweiz so dringend
bedarf. Von der durch die Automobil-Revue"
lancierten Proposition der M i 1 1 e 1 b e -
Schaffung auf dem Anleihens-
W e g e hält Referent nidit viel, zumal
derartige Versuche in Amerika fehlschlugen.
Zudem ist auch der Begriff der Strassenverbesserung

séhr dehnbar. Es darf darunter
nicht bloss eine möglichst staubfreie
Befestigung der Fahrbahn verstanden werden,
sondern die Fahrbahn muss Bestandteil einer
Strasse sein, welche in ihren Richtungs-,
Steigungs- und Breitenyerhältjiissen mit den
Anforderungen des neuzeitlichen Verkehrs
übereinstimmt. Jedenfalls dürften die Mittel
aus Anleihen nicht nur für Walzarbeiten, und
Staubbekämpfung durch blosse Teerung
Verwendung finden.

Nachdem der Vortragende dergestalt die
Hau^Ja^gaben der Zentralstelle für
Strassenwesen skizziert, umschrieb er noch kurz
das Tätigkeitsgebiet der Fachzeitschrift und
schloss mit einem Appell zu werktätigem und
vertrauensvollem Zusammenwirken aller am
Strassenverkehr interessierten Kreise. .Denn
ohne diese Mit- und Zusammenarbeit kann
auch in der Schweiz Erspriessliches nidit
geleistet werden. ti.

j ^Kochkunst-Ausstellung Luzern.
i Wie urts mitgeteilt wird, ist die' 'A u d i f f r e n

mÇgriih ' Ka 1 1; e - M a sc hi rt e ji .A.-G., Rasel,
tu? hervorragende Leistungen ' der"' A. S. Kälte-
Maschine, System Audiffren Singrün, mit der
höchsten Auszeichnung: Goldene' Medaille mit
Diplom" bedacht worden.

Desgleichen, die Firma Felix DottaKohlenimport, Cham (Kabine Nr. 156,
Abteilung VII der Ausstellung).

Die Wirtschafts- und Attraktionsräume
der schweizer. Kochkunst -Ausstellung

in Luzern.
(Korr.)

¦Verlassen wir den Kochkunsfpavillon *ofuhrt uns ein Durchgang auf den Marktplatzeiner alten Kleinstadt, überragt von der grossenBuhne mit einladendem dunkeln Wald im
Hintergrund. Marktplatz und Bühne sind umsäumtvon einem Kranz mittelalterlicher Patrizier- undBürgerhäuser, in denen allerlei appetitlicheGewerbe betrieben werden. - Alles überragt dasRathaus, in dessen ersten Stock ein modernesunll-Restaurant untergebracht ist, wo ein Vierblatt

von Kapazitäten die Honneurs machtPapa Hermann Haefeli empfängt jedeneinzelnen Gast und weiss selbst bei grösstemAndrang jedem ein Plätzchen zu finden undgeleitet ihn an seinen Tisch. Jean Haecky istpersönlich besorgt, dass der kleinste Wunsdijedes Gastes peinlich und prompt erfüllt wirdund legt selbst vor. Henry Hugueninüberwacht die glatte Abwicklung des Service' unddie Kasse und unten am elektrischen Grill stehtJ.ean G r u n e n f e 1 d e r und ist besorgt, dassdie Steaks à point und der Mixed Grill brennend
heiss sein Ressort verlassen. Und wo.solche vier Kapazitäten zusammenspannen, damuss es klappen, - und dass es klappt, zeigtuns ein Blick auf die vergnügten Gesichter derlafelnden, verrat deren Schmunzeln beimSchlurfen der feinen Weine, das sagen diePlatzmachenden den Neuankommenden und untenWartenden.

Ein Rundgang um den Marktplatz bringt unsrechts zuerst in eine Tessiner Grotte mit
Tessiner Spezialitäten, in eine Luzerner Bauernstube

mit Speise- und Trankabgabe, in eineWestschweizenschc Weinstube mit Neuenbur-
ger, Waadtländer und Walliser Spezialitätenauf dem Podium links in eine Wirtschaft zumBierhübeh" mit Ausschank von hellen unddunkeln Luzerner Bieren, in ein Champagner-stubh, gefuhrt von einer Gesellschaft der Wirte-
vereimgung der Stadt Luzern, den HerrenHans Berchtold, Jos. Bosser t, JeanBuchmann, Jakob Fenner, ArnoldFrei, Hans Gurtner, Chr. Joos,Arnold Kohler, Adolf Lehmann, ArnoldMeier, Dom. M etti er, Isidor Stadel-mann. In einer heimeligen Bündnerstube mitBundner Spezialitäten führt Dir. Rageth dasRegiment. Eine grosse Kaffee-, Milch- undKüchliwirtschaft auf dem Podium rechts wirdgefuhrt vom Zentralverband schweiz. Milchproduzenten,

vertreten durch den Verband
zentralschweiz. Milchverwertungsgenossenschaften
Luzern. Links vom Marktplatz führen uns der
Bäckermeister-Verband des Amtes Luzern einemoderne Bäckerei und der Meizgermeistcrver-
band der Stadt Luzern einen modernen Chor-cuteriebetrieb vor, während die Sektion Luzern
des Schweiz. Konditoren-Verbandes eine feine
Konditorei-Tea room eingerichtet hat, die
gebührenden Zuspruch findet. Der Kaffeewirfschaft

ist eine Biedermeier-Stube angegliedert,
wo auch serviert wir d", wie ein Plakat
sagt. Hoch oben im Waldesdunkel ist ein idyllischer

Piknikplafz für Rucksäckler und Liebesleute
hergerichtet. Auf dem Marktplatz tafeltallerlei Volk und die verschiedenen Attraktionen

sind gut besetzt. Ueberall ist Hochbetrieb.
Verpflegung und Bèdienung sind vorzüglich und
lassen nichts zu wünschen übrig. Ein feines
Kraut, ausgestellt von J. S t r e b e 1 - M u t h,lockt den Raucher beim Ausgang und zu guterLetzt empfangen wir am Blumenstand nodi ein
wundervolles Nägelein.

Entwurf und Ausführung der ganzen Aus-
stellungs- und Attraktionsräume stammen vonCarl Bucherer in Luzern, Blumen- und Pflan-
zendekoraiion von B. Suter-Kretz in Luzern.

Feuilleton.

Die schweizerische Kochkunst-
Ausstellung in Luzern.

Eindrucke und Beobachtungen.
(Von C. P f i s t e r - S t o r c k.)

A. Einleitung.
Auf den Borner Salon culinaire 1923 im Hotel

National in Bern (20. lanuar 1923) folgte nun die
grosse sdiweizerisdie Kochkunstausstellung in
Luzern. die zweite ihrer Art (die erste fand 1885 in
den Räumen der alten Tonhalle in Zürich statt), um
den Beweis zu erbringen über die hohe Leistungsfähigkeit

des schweiz. Gastgewerbes und der mit
ihm verbundenen Industrien und Berufszweige. Die
Veranstalter haben sich aufs äusserste
angestrengt, um nur Vorzügliches zu leisten. Dazu bot
ia die hodiausgebildete Hotelindustrie am Vier-
waldstärtcrsec und das bewährte Organisationstalent

der Luzerner die beste Gewähr.
Nadi dem, was uns die Berner Köche und

Pâtissiers gezeigt hoben, durften wir getrost de
Eröffnung der Luzerner Ausstellung entgegensehen.
Unsere hodigespannten Erwartungen wurden nicht
nur erfüllt, sondern weit übertroffen.

Die weite Halle, wo wir vor einem Jahre dem
unvergcsslidien Eidgen. Sängerfest beiwohnen
durften, ist heule ganz in den Dienst Ganymeds
und Vatel's gestellt. Wir überlassen es einer
andern Feder, die Organisation, Anordnung,
Ausdehnung und Beschickung der wohlgelungenen
Ausstellung zu beschreiben und beschränken uns
auf eine kritische Beurteilung der ausgestellten
Schaustücke, soweit sie uns wahrend unserer
Besuchszeit zugänglich sind. Vorgängig seien mir
noch einige Bemerkungen und Anregungen
gestattet:

Es liegt eigcntlidi nahe, dass von soldien für
die Berufsausbildung überaus instruktiven
Ausstellungen das Wichtigste in Wort und Bild
festgehalten werde. Es wäre eine dankbare und ideale
Aufgabe für den Schweizer Hotelier-Verein, wenn
die Direktion des Zentralbureaus die Initiative er¬

greifen würde zur Anlage einer allgemeinen Fach-
bibliofhek und Menusammlung, verbunden mit
einer Sammlung von Photographien (in möglichst
grosem und einheitlichem Format), von kulinarischen

Schaustücken, welche in Hotels, die dem
Schweizer Hotelier-Verein angehören, serviert
und von Schweiz. Köchen und Pâtissiers angefertigt

wurden. Ich kann dabei den eventuellen
Einwand, dass es sich hier um eine rein küchentech-
nische Sadie handelt, die in eine Kochfachschrjft
gehöre, nidit gelten lassen, im Moment, wo Ar-j
beifsräumc, Zeit, Material, Licht. Feuer und alle
Hülfsmittel vom Prinzipal zur Verfügung gestellt
werden, was in den allermeisten Fällen unzweifelhaft

zutreffen wird. Nach meiner Ansicht sollte
die Anlage und Durchführung einer solchen Biblio-!
thek und Sammlung auf keine grossen Schwie--
rigkeiten stossen, da sie, sich auf der Basis der
freiwilligen Zuwendungen aufbauen soll. Mit den
Jahren erhält diese Sammlung entschieden grossen

Wert. Ueber deren Nutzen braucht man nicht
viele Worte zu verlieren. Es ist nur verwunderlich,
dass die Idee nicht schon lange vor dem Kriege,
wo die Verhältnisse viel günstiger waren,
aufgegriffen wurde. Sie ist doch so naheliegend, für
die Berufsausbildung wichtig und für eine
Fachorganisation von der Bedeutung des Schweizer
Hotelier-Vereins selbstverständlich.

Ich glaubte noch vor der Besprechung des
Pavillon culinaire vorstehende Anregung machen
zu müssen. Die heutige Ausstellung bietet die
erste und beste Gelegenheit zur Grundlage dieser
Sammlung. Die Hoteliers haben es in der Hand,
sofort die ersten Beiträge einzuverlangen und zu
stellen. Ueber Organisation und Anlage werden
wir in einem besondern Artikel Vorschläge
machen.

B. Die Ausstellungsliteratur.
Als Führer durch die Ausstellung wird uns

ein handlicher kleiner und dennoch übersichtlicher

Katalog mit Uebersichfsplan
der Ausstellungshalle überreicht, an Hand dessen

wir uns sofort orientieren können. Nach
kurzem Rundgang, der uns einen ersten Eindruck
geben soll, richtet sich unser Hauptinteresse auf
den Kochkunstpavillon, an dessen Pforte

wir aus schöner Hand die Festsdirift Kochkunst
und Tafelservice" der Union

Helvetia empfangen, ein reich illustiertes Werk
mit gut durchdachten Artikeln, dessen Anschaffung

wir jedem Ausstellungsbesucher als
Andenken nur bestens empfehlen können.

C. Der Kochkunsfpavillon,
unstreitig für die Fachleute des Hotel-, Gnstwirt-
und Konditoreigewerbes die Hauptattraktion, die
Stelle, wo Köche und Pâtissiers ihie
künstlerischen Arbeiten zeigen wollen, ist im
Mittelpunkt der riesigen Ausstellungshalle gelegen

und besteht aus einem grossen mittleren
Jrockenkasten, hergestellt von der f irma J.
Obrist & Co., Luzern. Dieser Gaskasten, in sehr
grosser Dimension (7 X 2,5 m) mit einem
Zwischenboden, welcher mit ungelöschtem Kalk
gefüllt ist, um alle Feuchtigkeit aufzusaugen, enthält

ausschliesslich dauerhafte Kondiloreischau-
stücke, sowie Blumenstücke aus Wachs. Kuchen
mit Cacaomalerei, eine neue Spezialität, welche
das künstlerische Talent der Verfertiger ins
rechte Licht zu setzen geeignet ist. Diese Art
Arbeit darf nur von Leuten mit sehr guter
zeichnerischer Vorbildung ausgeführt und ausgestellt
werden, soll sie nicht stümperhaft wirken, und
bestärkt meine Auffassung, welche ich in meiner
Plauderei über den Salon culinaire in Bern,
Januar 1923, vertreten habe, dass in einer Jury zur
Beurteilung solcher Arbeiten neben den Kiichen-
fachleuten noch Künstler (Maler, Bildhauer oder
Architekten) sitzen sollten, indem gerade diese
Cacaomalereien von solchen Fachleuten beurteilt

werden sollten. Nur schärfste unparteiische
Beurteilung spornt an zur Höchstleistung. Ohne
der Jury nahetreten zu wollen, habe ich an deren

Zusammensetzung auszusetzen, dass sie fast
ausschliesslich aus Kollegen der Aussteller
gebildet ist. M. E. kann unmöglich jedes Jurymit-
gfied jenen sichern Blick für harmonischen
architektonischen Aufbau oder den scharf ausgebildeten

Farbensinn haben, den wir beim Künstler
voraussetzen und der ihn auch in die Lage
versetzt, Mängel nicht nur zu rügen, sondern auf
wirksamste Weise auf deren Abhülfe hinzuwei-

Der erwähnte Trockenkasten, als Mitfelstück
und von allen Seiten leicht zugänglich, wird flankiert

von zwei grossen Kühlkasten mit doppelter
Verglasung in gleichen Dimensionen wie

ersterer, hergestellt von der Firma Rob. Zemp,
Möbelfabrik in Luzern-Emmenbrücke, in
Verbindung mit der Firma Escher-Wyss, Autofrigor
in Zürich. Diese zwei Kühlkasten, riesige
Schaufenster, schwarz ausgeschlagen, was die
Wirkung der Sdiaustücke ungemein hebt," ermöglichen

es, die so sehr difficilen, dem Verderben
ausgesetzten Schaustücke auf 0 Grad Celcius
zu halfen, was durch dreifache Verglasung und
peinliche Abdichtung möglich geworden ist. Die
Schaustücke werden jeden Tag zum Teil ersetzt,
eine überaus glückliche Idee, durch die
reichhaltigste Abwechslung gewährleistet wird. Die
Festschrift enthält jeweilen das aktuelle Tages*-
Programm dieser Spezialausstellung, welche
nachstehend Gegenstand besonderer Besprechung

sein soll. Es ist schon heute durch diese
Turnusausstellung das erreicht, dass sich junge
Commis ein Beispiel der ausgestellten Platten
nahmen, nach Hause gingen und ihr Glück
versuchten, zum ersten Mal vor solcher Kritik zu
bestehen und ebenfalls nach einigen Tagen mit
einer dekorierten Platte anrückten und um
Beurteilung durch die Jury baten. Dieses Bemühen
der jungen Garde isf nur zu loben.

In verdankenswerter Weise haben sich die
Herren des Ausstellungsausschusses dem
Berichterstatter zur Verfügung gestellt und
erschöpfende Auskunft über die Organisation des
Kochkunstpavillons und dessen Beschickung
gegeben. Es sind nach dem Ausstellungsreglement

folgende Konkurrenzen vorgesehen: 5 i:

Konkurrenzen.
" (Auszug aus dem AusstelLungs-Reglcment.)

1. Gruppe. Schaustücke: Zugelassen
zu dieser Gruppe sind alle für die Tafel geeigneten

Sdiaustücke der Kochkunst und der
Konditorei, Pièces montées, Sockel usw. in natürlicher

Beschaffe'nheit, d. h. wie sie in Wirklichkeit
verwendet werden.



mg®*
Der neue Bahnhof in Biel.

Am 28. Mai hat die offizielle Eröffnung des
neuen Bahnhofes in Biel stattgefunden. In der
Nacht vom 31.. Mai. auf den 1. Juni wurde der
Bahnbetrieb von der alten auf die neue Anlage
übergeleitet und jetzt steht das gesamte Werk
in Funktion zur Freude der ganzen Bevölkerung.

Es ist wirklich von Seite der Bundesbahnen
nichts an der innern, sowohl technischen wie
auch künstlerischen Ausstattung des
Bahnhofgebäudes gespart worden. Aber geradezu
grossartig ist die Einrichtung der Wirtschaft und
besonders der Küche, an die der Restaurateur,
Herr Franz Widmer-Cantieni bedeutende

Kosten verwendet hat. Machen wir einmal
e>nen Rundgang und beginnen wir ihn in der

Küche: Ein grosser Kohlenherd nimmt den
Hauptplatz ein. Um ihn gruppieren sich
Patisserieofen, Grill, drei Dampfmarmiten für Suppe,
Gemüse, Milch etc., ein Kartoffeldämpfer zum
Bereiten geschwellter Kartoffeln, Kartoffelschälmaschine,

rotierende Passiermaschine, Reib-,
Schneid- und Schnitzelmaschine für Gemüse,
Suppeneinlagen etc., Glace- und Eisbrechma-
schine mit elektrischem Antrieb etc. Die Küche
befindet sich im zweiten Stock und reicht durch
zwei Stockwerke hindurch. Sechs von einander
unabhängige elektrische Aufzüge vermitteln den
Verkehr mit den Buffets, Kellern und Magazinen.

'Die Ventilation, künstliche wie natürliche,
ist ausgezeichnet. Die Anlage umfasst folgende

Abfeilungen: Kochküche, Maschinenraum,
Gemüseputzraum, Patisserie, Siberkammer, Plonge
[Ort des Wirkens des Casserolier), Kühlräume
im Keller für Fleisch, Milch, Butter, separater
Fischraum, Bierkeller und weiter Gläserspühlan-
lage, Einrichtung zum Gläserspülen und lasf not
least Kaffemaschine mit elektrischem Antrieb.
Dass der Keller aufs modernste eingerichtet
ist, braucht wohl keiner besondern Erwähnung.
Der grosse Lagerkeller wie die Tageskeller
haben künstliche Kühlung und sind direkt mit den
Buffets verbunden. Für die elektrische Flaschenspülung

mit kaltem und heissem Wasser ist eine
besondere Einrichtung da. Es fehlt auch nicht an
einer Filtrieranlage und Etikettier- und
Verkorkmaschine. Für den gesamten Buffetbetrieb stehen

22 Motoren zur Verfügung. Die Dampfkesselanlage

für Koch- und Waschzwecke, ebenso
die Heizanlage, vermögen den weitgehendsten

Anforderungen zu genügen. Besondere Erwähnung

verdient der Fischkasten im Keller für
lebende Fische, er fasst zirka 1000 Liter. Die

j Kühlräume haben alte künstliche Ventilation.
Die Wäscherei ist für Dampf- und elektr.
Betrieb eingerichtet. Mit der grossen
Waschmaschine kann z. B. eine ganze Wochenwäsche
in einem Tage erledigt werden. Eine
Auswindmaschine, eine Heissmange zum plätten und
trocknen, ein Trockenofen und eine Stopfmaschine

helfen mit, die grosse Arbeit prompt
verrichten. Die beiden grossen Offices weisen
folgende Apparate auf: eine amerikanische Ge-
schirrspühlmaschine, die erste, die auf dem
Kontinent in Betrieb ist und Porzellan und Silber,
jede Gabel, jedes Messer, jeden Teller etc.
wäscht, trocknet und sterilisiert. Der Antrieb
unter Zuführung von Dampf und heissem Wasser
ist elektrisch. Dazu kommt die Silberpolieran¬

lage, ebenfalls mit elektrischem Antrieb. Ihr
Prinzip besteht in einer sich drehenden Trommel

enthaltend Polierkugeln aus Stahl. Dass
die Bureaux, die Telephonanlage, die Wohnräume

für den Restaurateur und das Personal
zweckmässig und hübsch eingerichtet sind, ist
ganz selbstverständlich. Die ganze Anlage ist
das Vorbild einer modernsten, mustergültigen
Hoteleinrichtung mit voller Berücksichtigung
eines Bahnhofbuffetbetriebes. Dass alles klappt
und tadellos ineinander greift, dafür ist der
Restaurateur da, der zweifellos die auf ihn
gestellten Erwartungen nidit enttäusdien wird.

Nun noch ein Wort über alle die andern
Einrichtungen.

Beim Eintritt in das grosse, hohe und lichte
Vestibül haben wir links den Zeitungskiosk und

den Eingang zum Wartsaal 3. Klasse, den
Telegraph und das Telephon, redits den
Zigarrenverkaufsstand, die Billetsdialter und den weiten
Raum für Handgepäck und Passagiergüfer. Die
Rückwand des Vestibüls zwisdien den Fenstern
gegen die Stadt zieren künstlerisch ausgezeidi-
net gelungene lebensgrosse Figuren, eine überaus

kräftig wirkende Reklame der Uhrenfabrik
Omega in Biel die die Industrie, den Sport,
den Handel und die Wissensdiaft darstellen.
Nidit minder wertvoll ist eine Allegorie des
Kunstmalers Cardinaux im Buffet 2. Klasse, die
nadi unserem Begriff die ernste und heitere
Seite des mensdilidien Lebens versinnbildlichen
soll. Im Wartsaal 2. Klasse arbeitet, wie früher
sdion erwähnt, Philippe Robert an drei grossen
Wandgemälden, von denen das erste, Der Stun¬

den Tanz, seiner Vollendung entgegen geht. Die
2. und 3. Klassbuffets mit clen dazugehörenden
Offices liegen im 1. Stock, die Gallerien dazu
haben Perronhöhe. Im 2. Stock befinden sich
die Küdie, die Wohnung des Restaurateurs und
die Zimmer für das weibliche Personal. Im 3.,
dem Dadistock, sind die Waschküche und die
Zimmer für die männlichen Angestellten
untergebracht. Für einen Perronwirtschaftsbetrieb ist
ein mächtiger Platz reserviert. Wie sdion
gesagt, rationeller könnte man sich die Anlage nicht
denken.

Wir haben uns wiederholt davon überzeugen
können, dass die ganze Anlage als eine mustergültige

bezeichnet werden darf, dass die
gesamte Ausstattung eine gediegene, in den Wirt-
schaftsräumen sogar eine reiche, vornehme und
künsterische ist und dass der neue Bahnhof
jedenfalls auf Jahrzehnte hinaus den Anforderun¬

gen vollauf genügen wird. Die Bieter dürfen
denn auch auf ihren neuen Bahnhof stolz und
denen dankbar sein, die das Werk durdi alle
Schwierigkeiten hindurdi zu einem glücklidien
Abschluss gebradit haben.

Nicht wenigen dürfte der Absdüed vom alten
Bahnhof redit schwer geworden sein. Es war
ein wüster, aber ein gemütlidier Kasten, an den
sich ein bedeutendes und oft recht bewegtes
Stück Bieler Lokalgesdiichte knüpfte. In kuizcr
Zeit wird er mit der bisherigen Geleiseanlagc
und was sonst nodi drum und dran hing und
gar nidit etwa appetitlidi aussah, versdiwinden
und an der Stelle wird sidi ein grosser, weiter
Platz ausdehnen, für dessen passende
Ausgestaltung die Gemeindebehörden von Biel in
richtiger Weise sorgen werden. Es stürzt das Alte
und neues Leben blüht auf den Ruinen!"

O. Husy-

Saison-Eröffnungen

Vulpera-Tarasp: Hotel Waldhaus: 30. Mai.
Hotel Schweizerhof: 8. Juni.

Tarasp: Kurhaus Tarasp: 1. luni.
Rosenlaui [Meiringen): Hotel Kurhaus: 1. Juni.
Wengen: Grand Hotel Victoria: 4. Juni.
Waldhaus-Flims: Grand Hotel & Surselva, 5. Juni.
Pontresina: Grand Hotel Roseg: 8. )uni.
Brunnen: Park Hotel: 9. )uni.
St. Moritz-Bad: Hotel National: 10. |uni.
Wengen: Regina Hotel & Blüemlisalp, 11. Juni
St. Moritz-Dorf: Hotel Waldhaus: 15. luni.
St. Moritz-Bad: Kurhaus & Grand Hotel des Bains:

18. Juni. I

Saison-Chronik

Sommer in St. Moritz. (S.V.Z.) Auch diesen
Sommer wird, in St. Moritz erstklassiger Sport aller

Art geboten. Für die drei Golfplätze von 9 und

18 holes sieht das Sportsprogramm neun grosse
Anlässe vor, darunter die Meistersdiaft der
Schweiz. Von den Tenniswettkämpfen beansprucht
der Länderwettstreit Schweiz-Italien, das erste
derartige Ereignis zwischen diesen beiden Ländern,
das Hauptinteresse.

Pontresina. -s- Der Kurverein verschickt seit
einiger Zeit seinen neuen Sommerprospekt, der
als schön ausgestattete und zweckmässig
angelegte Tiefdruckbroschüre in vier verschiedenen

Sprachen erschienen ist. Ausser den
üblichen Hinweisen auf den Kurort selbst, auf
seine Besonderheiten und Vorzüge, enthalt er
die nähere Beschreibung der wichtigsten
Promenaden, Spaziergänge und Bergtouren, deren
Pontresina ja bekanntlich so viele aufweist.
Zu den ersten Gästen, die Pontresina sdion seit
Wochen zu verzeichnen hat, gesellen sich nun
täglidi neue. Die Aussichten für den Sommer
werden als befriedigend bezeichnet. Uebrigens
hofft man nun mit aller Kraft auf die Zulassung
des Reiseautos auf den Hauptzufahrtsstrassen,
worüber wahrscheinlich diesen Monat noch eine
kantonale Abstimmung zu entscheiden haben
wird. Von einer allfälligen Annahme verspridit
man sidi überall grosse Erfolge. Auch die

Sportsanlagen werden demnädist dem Betrieb
übergeben. Das Sportprogramm verspricht eine
Reihe bedeutender Anlässe in Tennis und Golf.
Die Hauptbetätigung unserer Gäste wird aber
wieder das Bergsteigen sein, das in Pontresina
seit Jahrzehnten das schönste Wirkungsfeld
gefunden hat. Die Berninabahn hat für die
Herstellung einer direkten Tagesverbindung Enga-
din-Lugano ab 1. Juni gesorgt. Ferner werden
von Mitte Juli bis Mitte September zwisdien
Firano und Mailand direkte Wagen der
italienischen Staatsbahnen verkehren. Da Pontresina
Treffpunkt der Rhätischen Bahn mit der
Berninabahn ist und somit die einzige durchgehende
Bahnverbindung Graubünden-Italien vermittelt,
haben diese Neuerungen für den Kurort ziemliche

Bedeutung.

Kleine Chronik |
Zollamt Interlaken. Die Zollstelle im

Hauptbahnhof Interlaken wird für die diesjährige Saison

wieder in Funktion treten. Vom 25. Juni bis
25. August können aus dem Ausland mit Bestim¬

mung nadi Interlaken eingehende Sendungen
von Reiseeffekten (cinsdiliesslidi der zum
persönlichen Gebrauche der Reisenden bestimmten
Sportartikel) im Transit nadi Interlaken
abgefertigt werden.

Briefkasten der Redaktion

An Verschiedene. Während der junisession
sind Korrespondenzen, die speziell für die
Direktion bestimmt, an die persönlidie Adresse
des Direktors, Hrn. Nationalrat Kurer, nadi Bern
(Parlamenfsgebäude, Tel. Bollwerk 1) zu riditen:

Redaktion Rédaction
A. Kurer

A. Matti Ch. Magne.

Zur Notiznahme!
Die Fortsetzung von Artikel Fremdenverkehr

und Hotellerie im )ahre 1922" musste r.iuni-
mangelshalber auf nädiste Nummer versdioben
werden!

2. Gruppe. Ausstellung von ganzen
Diners, Soupers, Buffets usw.:

Dieselben werden auf Tischen je für sidi
abgeschlossen zur Schau gebracht.

3. Gruppe. Praktische Platten:
Diese Abteilung umfasst sämtliche Gerichte der
praktischen Kochkunst und der Patisserie.

4. Gruppe. Imitierte Schaustücke
und Gerichte: Die hier zur Ausstellung
gelangenden Objekte sollen aus völlig haltbarem
Material bestehen. Dieselben fallen unfer
besondere Beurteilung durch die Jury.

5. Gruppe. Kranken- und
Diätküche: a) Kinderabteilung: künstliche Säug-
lingsernährung und Ernährung kranker Kinder.
b) Krankenernährung: Ernährung nach verschiedenen

Krankheitsgruppen (Diabetes, Nierenkranke,

Magen-Darmkranke, Mastkuren ¦ etc.)
Die betreffenden Menu sollten, wenn möglich in
der Ausstellungsküche zubereitet und dh
Herstellung demonstriert werden, c) Volksernährung
(Volksküchen, Verpflegung in grossen Kantinen
industrieller Etablissemente; häusliche Ernährung).

6. Gruppe. Demonstration der
praktischen Verarbeitung von
Lebens- und Genussmitteln. In dieser
Konkurrenz fällt die serienweise Verarbeitung
bestimmter Lebensmittel (Fische, Geflügel,
Kartoffeln, Gemüse, Eier, Käse, Pilze etc. etc.).

7. Gruppe. Haus - Einmachkunst:
Zu dieser Konkurrenz werden Hausfrauen und
Privatködiinnen zugelassen und zwar in folgenden

drei getrennten Abteilungen:
a) Gemüse aller Art in Gläsern,
b) Früchte aller Art in Gläsern;
c) Konfitüren, Fruchtgelee und Fruchtsaft in

Glas.
8. Gruppe. Schriftliche .Wettbe¬

werb e : Hierher gehören Menus- und
Tageskarten-Berechnungen, Arbeiten zur Hebung der
allgemeinen Kochkunst etc.

Hervorragende Werke historischer
und moderner Fachliteratur, sowie Menusamm-
lungen werden hors concours zugelassen.

Lokal - Konkurrenz für Tafel-
Service und Dekoration. In dieser
Gruppe werden ganze Tafel-Services, ohne
oder mit Verbindung kulinarischer Ausstellungen,

zur Schau gebradit, z. B. Lunchserviccs,
Buffets etc. etc. Die Ausstellung des Tafel-
Services wird, auch wo dieselbe in Verbindung
mit kulinarischer Ausstellung erfolgt, als besonderes

Ausstellungsobjekt vom Preisgericht
beurteilt werden. Die Anmeldung hat deshalb audi
in letzterem Fall getrennt zu erfolgen.

Die Beschickung ist eine ausserordentlidi
reiche und steigert sich von Tag zu Tag. Auf die
offiziellen Tage vom 7.-9. Juni sind besondere
Attraktionen vorgesehen.

Zwecks richtiger Beurteilung der Arbeiten
vermissten wir leider eine Anmerkung, von welcher

Klasse oder Kategorie Arbeiter das Stück
verfertigt worden ist.

Als auffallendste Stücke vom 2./3. Juni dürften

in Gruppe I unstreitig ein grosser Blumenkorb,

Nr. 24, mit weissen, gelben und rosa Nelken,

sowie Aprikosenzweige am Henkel, ein
mächtig dekorativ wirkendes Stück, wenn auch
einzelne Blüten als etwas zu starr und leblos
geraten sein mochten, zwei Bijoux waren ein
Zwergbirnbaum, Nr. 50 und ein Aprikosenbäum-
chen, Nr. 51, an denen man sich nicht satt sehen
konnte. Alle' diese Blumen, Blüten und Blätter

sind aus Wachs und feinen Handarbeiten, in
natürlichen Farben und Aufbau. Ebenbürtig ist
eine grosse Terracottavase mit wundervollem
grossem Fliederbouguet in natürlidien
verschiedenen Farben, Nr. 101. In wunderschöner

Ausführung sind die gelben Theerosen in
Nr. 127/III, Blätter und Blüten von Meisterhand
modelliert. Nr. 52, ein kleiner Blumenkorb in
Füllhornform, mit grossem Henkel, gefüllt mit
Wachsnelken in duftiger Aufmachung und
diskreten Farben. Nr. 67 ein humoristisches Stück
mit Lokalkolorit, isf der Katzenstrecker" aus
einem Zuckerstock gemeisselt in meisterhafter
Ausführung. Nr. 125/1, Hotellerie", eine
altertümliche französische Küche, rauchgeschwärzt
(Zucker und Tragantarbeit), an ein Märchen
erinnernd, welches vom Verfertiger folgender-

massen illustriert wird: Minuit a sonné, le cordon

bleu s'est endormi en tricottent. Les voyageurs

attardés ne mangueront de rien. Du jambon,

saucissons, beurre, crème, au besoin une
bonne marmite bout dans la dieminée." Blau-
Weisses Geschirr, Brot, Käseleibe etc. auf den
Tischen und Tablaren, Schinken und Würste an
der Decke hängend, sind in riditigem Massstab
gehalten, eine fleissige, liebevolle Arbeit.
No. 123, ein grosser Blumenkorb mit hohem
Henkel, flankiert von zwei kleinen Erdöpfel-
hutten", alles aus gebackenen Kartoffeln,
gefüllt mit Pommes soufflées, Pommes gauffret-
tes, Pommes Dauphines et Croguettes en
fruits, Pommes Paiile etc. etc., eine fleissige
und mit Redit viel beachtete Arbeit. Das
Entzücken der Damen bildeten ein reizendes Körbdien

mit Narzissen und ein anderes Körbdien
mit Veildicn, alles aus gezogenem Zucker. Zu
beanstanden sind nur die etwas zu dunkel und
zu schwer geratenen violetten Schleifen am
Narzissenkörbchen, welche den Gesamleindruck
etwas beeinträchtigten.

Die eingangs genannten Kuchen mit Caeao-
malerei, 197, 175 und 176 sind Gegenstand
geteilter Kritik, wobei idi meine wiederholt
geäusserte Meinung als sfiller Zuhörer bestätigt
finde.

No. 65 und 66 sind drei grosse Nougat-Eier
mit Bouquets aus Nougatrosen und ein Choco-
lat-Ei mit Rosengebüsch, in- weldiem sich ein
Blaumeisenpärchen mit seinem Flug Jungen
eingenistet hat, ganz bemerkenswerte Stücke.

Beständig belagert sind die beiden grossen
Kühlschränke mit leckern Aufsatzstücken, Platten

und Plättlein.
Eine ganze Porquerie" ist durdi die

Brigade eines grossen Hotels ausgestellt: Eine
riesige Bernerplatte, uns an die Herrenabende
gemahnend, eine Longe de porc garnie, Oeufs
sur le plat au lard, Jambon roulé au Madère,
ein Jambon en Chaufroid, mit einfachem,
geschmackvollem Trüffeldecor, Charcuterie de

porc divers. Filets mignons de porc, Cscalop-
pes de porc à la Viennoise, Côtelettes de porc
au jus etc. werden lieblich übertront von einem

härzigen" Spanferkel. (Entzückender Ausruf
zweier jungen Damen.) No. 39 Timbale d'Ecre-
visse ist ein ausserordentlidi schönes, exaktes
Stück, äusserst dekorativ wirkt die reidi
ornamentierte Silberplatte auf dem schwarzen Boden

und Hintergrund. 247, Buf garni à la
Flamande, sehr gutes Arrangement mit
appetitlichem Tomaten- und Gurkensalat und Pôt-
au-feu Buffet, 248 Poulet sauté à la Crèque und
Filet de sole à la Printannière. Diese 4 Nummern

auf reizendem Porzellan oriçjeridilet,
sind ausserordentlidi wirksam ausgestellt, feine
Table d'hôte-Platten. No. 85, ein viel beachtetes

Stück, ist ein grosses Silberplateaii mit 2
Langousten en Bellevue, Kühnem Aufbau mit
einfacher, wirksamer Eiweiss- und Trüffeldeko-
ration. Nr. 86 Selle de veau Renaissance, eine
prächtige Platte für intimes Diner. Nr. 104,

Darne de saumon en Bellevue Sauce Ligurienne,
215 Caneton à la Vendome, 221 Paté de Porc
aux Truffes, 222 Paté de fois gras aux Truffes,
242 Paté & Timbale de fois gras zeigen
bemerkenswertes Können. Nr. 212/213 Riz à
l'Imperatrice und Plumpudding Sauce Sabayon
sind 2 sehr schöne Entremets. Nr. 48, diese
Platte stellt ein Arrangement von 2 kalten und
2 warm gedachten Fisdigerichtcn vor. Der Sok-
kcl und die Ballusfrade sind aus Terra alba
gegossen. Es ist dies eine Arbeit, wie sie im
frühern Zeitalter der Kochkunst angewendet
wurde, heute jedodi nur nodi selten zur
Anwendung gelangt. Die Forellen sind warm
gedacht, dazu die Trüffelbutter in origineller
Anordnung. Die auf dem mittleren Sockel
arrangierten Seezungenfilets sind ebenfalls als
warme Platte gedadit. Ein sehr schönes har-
monisdies Stück, wobei man über die Anwendung

von warm gedachten Platten in
Verbindung mit kalten geteilter Meinung sein
kann. Nr. 143 grosser Blumenkorb mit Wadis-
blumen, duftig ausgeführt, mit Poularde de
Bresse Mascotte, zu sdiweres Trüffeldecor,
wirkt in Verbindung mit den duftigen Blumen
und zudem auf Nickelplateau, etwas plump.

(Fortsetzung folgt.)



Tarif douanier. Suivant une infoi motion ûe
Berne au « tournai de Genève », il est peu
probable que lc message concernant le nouveau tarif
douanier soit prêt au mois d'octobre. Les Chambres

n'en seraient donc saisies qu'en décembre.
D'autre part, lc correspondant bernois de la

« Gazette de Lausanne » écrit à ce sujet : « Tous
les intéressés demandant à être entendus par la
commission chargée d'élaborer le nouveau tarif
douanier, lc Conseil fédéral a constaté qu'il ne
serait pas possible de transmettre son projet au
Parlement en octobre, mais vers la fin de l'année
seulement. »

La Fête des Narcisses s'est déroulée pour la
onzième fais à Montreux, samedi et dimandie.
Le succès a éfé complet, malgré le -petit orage
qui, chaque jour, a cru devoir s'intercaler dans
le programme. Plus de 5000 spectateurs furent

enthousiasmés aux deux représentations des
célèbres ballets russes. Mme. Martinelli, de
l'Opéra de Paris, se fit applaudir dans trois
morceaux, dont le «Bleu Léman» de Jacques
Dalcrozc. L'ordicstre de Berne, dirigé par M.
Anscrmet, se montra à la hauteur de sa lourde
tâche. Au Corso, traditionnel, de nombreux
concurrents rivalisèrent d'adresse et de bon goût.
Le samedi soir, ce fut, dans la baie de Territet,
la plus belle fête vénitienne qu'on puisse
imaginer. Et l'on dansa un peu partout jusqu'à
l'aube.

L'assemblée des intéressés au tourisme sur
route, qui aura lieu à Lucerne, ^dans la salle du
Grand Conseil, l'après midi du 7 et la matinée du
8, semble devoir prendre une grande importance.
Non seulement il Y sera question de la future
législation sur la circulation des automobiles et des
cycles, mais aussi du trafic routier en général et
de la législation -sur les routes/ La première de
cts questions figure à l'ordre du jour de la
séance du 7 juin. Prendront la parole sur ce sujet
M. Junod, directeur, ct M. Quattrini, vice-directeur

de l'Office suisse du tourisme, M. (e conseiller
national Dr Seiler (Zermatt), M. lc conseiller

national Dr Ladienal et M. le Professeur Deles-
sert (Genève). Le lendemain seront étudiés les
deux autres problèmes. Des rapports seront
présentés par M. l'ingénieur Ammann, secrétaire de
l'Union suisse des professionnels de la route et
M. le Dr Süss (Genève), président de l'Union pour
la circulation

Aigle - Sépey - Diablerets. Cette compagnie
abaisse ses tarifs voyageurs et marchandises
d'environ 20 %, à partir du 1er juin.

Soleure. Le Conseil d'Etat a prolongé
l'autorisation provisoire de la circulation des
automobiles le dimandie; 64 communes se sont
prononcées en faveur de cette autorisation et 25 pour
une interdiction complète. Le Conseil d'Etat se
réserve de revenir sur cette autorisation.

La voie des airs. L'avion postal gui assure
régulièrement le service Genève-Munich a couvert,

le 27 mai, le trajet Genève-Zurich en 1 h. 23
ct lc trajet Zurich -Munich en 1 h. 30, ce qui
correspond à une vitesse moyenne de 180 kilomètres
à l'heure. En train express, le trajet Genève-
Munidi se fait en quinze heures.

Lea automobiles aux Grisons. Le Grand Conseil

des Grisons, par 5 voix contre 4, après une
vive discussion, a voté le projet du gouvernement

concernant la circulation automobile et
prévoyant l'ouverture, dès l'été prochain, d'une
route de grande communication (route du Ju-
lier) au trafic automobile.

La sécurité du voyageur. La lime session de
la Commission technique de l'Union internationale
des chemins de fer, qui groupe toutes les garn-
des administrations des Chemins de ter de
l'Europe, siège à Vienne. L'ordre du jour comprend
notamment la simplification des freins des wagons,
la fermeture des portes des voitures de
voyageurs, les communications d'une voiture à l'autre,
etc.

Nouvelle route pour trains directs. (O. S. T.)
D'accord avec les Chemins de fer italiens de l'Etat
et le Chemin de fer de la Haute Valteline, la
Compagnie du diemin de fer de la Bernina a établi
une communication avantageuse avec trains
directs par les Chemins de fer rhétiques et les
C. F. F. Depuis le 1er juin, on peut ainsi se rendre
en 15 heures de Milan à Bâle, en passant par la
Valteline, la Bernina, l'Engadine et Coire. On peut
en outre se procurer des billets circulaires
combinables Gothard-Bernina. Ces innovations
amèneront sûrement sur ces lignes une augmentation
de trafic.

De nouvelles cartes postales, dont le titre a
été modifié dans sa forme et gui portent un autre
timbre d'affranchissement, seront prochainement
mises cn vente. Ces cartes seront ornées au recto
d'une vignette représentant des sites et villes de
toutes les régions suisses. Le titre, la vignette et
le timbre d'affranchissement forment un décor
harmonieux. En vue d'attirer toute l'attention de
l'observateur sur la vignette, on a simplifié le sujet

du timbre d'affranchissement actuel et
remplacé la tête de Tell par des chiffres-taxes dont
la caraciéristigue répond à celle du titre de la
carte.

Une conférence de police. Une conférence
des directeurs cantonaux de police vient d'avoir
lieu à Sdiaf fhouse ' sous la présidence de M.
Niederhauser, conseiller d'Etat de Bâle, pour
discuter différentes questions relatives à la
nouvelle législation sur la circulation des automobiles

et autres véhicules à moteur. M. le
conseiller fédéral Häberlin, qui assistait à la
conférence, a présenté un rapport sur les plaques
de contrôle pour les bicyclettes. \ l'unanimité,
la conférence s'est prononcée pour le maintien
du système actuel, c'est à dire des plaques
cantonales' Par 9 voix contre 7, la conférence s'est
prononcée contre l'introduction d'une assurance
obligatoire pour les cyclistes. Une prodiaine
conférence aura lieu à Schwytz.

Correspondance télégraphique ef téléphonique
internationale. Selon les dispositions du /règlement

annexé à la Convention télégraphigue
internationale, la décompte avec l'étranger doit s'opérer

sur la base du franc-or. En application de la
décision prise par le congrès postal universel,
réuni à Madrid en 1920, le dollar américain sert
également de base à la fixation de la valeur
du franc-or dans la correspondance télégraphique
et téléphonique. Vu le cours défavorable persistant

du franc suisse par rapport à celui, du dollar
américain, il est nécessaire de majorer les taxes
télégraphiques et téléphoniques calculées en

francs suisses. Cette majoration permettra de
récupérer les pertes de change se produisant lors
du décompte. Elle est fixée jusqu'à nouvel avis
au 3% des taux de taxe en vigueur, la taxe d'un
télégramme ou d'une conversation téléphonique
de trois minutes étant arrondie au montant
supérieur divisible par cinq. Cette innovation est
entrée en vigueur le 1er juin.

Les grandes lignes aériennes. La compagnie
anglaise qui exploite la ligne aérienne Londres-
Zurich vient de faire remettre sa dernière
proposition à l'Office fédéral aérien. Cette proposition

a été immédiatement transmise au
gouvernement bâlois, à la direction générale des
postes suisses et aux autorités de la ville de
Zurich pour la répartition de la subvention
demandée par la compagnie aérienne pour
l'exploitation de la ligne. La compagnie aérienne
Handley-Page demande à la Suisse une
subvention de frs. 1500 par vol Londres-Zuridi et
retour. Le dernier horaire établi prévoit un vol
tous les deux jours à partir du 1er juillet jusqu'au
15 septembre et un vol hebdomadaire à partir
du 16 septembre jusqua'au 31 mars 1924. Dès
que les intéressés auront fait connaître leur
réponse, elle sera immédiatement transmise à
Londres et une décision définitive fixera l'ouverture

de la ligne.

Buîte aux lettres de la Rédaction

Ä divers. Pendant la session parlementaire
qui vient de débuter, prière d'adresser la
correspondance spécialement deslinée ù la Direction'

du* Bureau central à l'adresse personnelle
de M. le Conseiller national Kurer, au Palais
fédéral, à Berne (téléphone: Bollwerk, 1).

i Bibliographie i
Manuel de l'industrie hôtelière, édité par le

Touring Club italien, 950 pages, 348 gravures ct
03 modèles explicatifs, reliure toile, 8L. 50 au siège
du Touring Club, Milan, Corso Italia, 10, plus L. 4

pour envoi recommandé! Facilités pour achats en
gros. Depu.s plusieurs années, la Commission
de T. C. I. pour l'amélioration des hôtels s'effoice
de remplir sa tâche au moyen de publications, de
concours, d'expositions, d'écoles professionnelles
et de cours spéciaux pour le personnel hôtelier.
Les travaux rédigés jusqu'à présent dans ce but
de perfectionnement de l'industrie hôtelière ita-
liennne ont éié réunis par le T. C. 1. en un seul
ouvraqe qui est une véritable nouveauté dans la
littérature de l'hôtellerie et qui est certainement
d'une grande valeur pour tous ceux qui s'intéressent

à cette branche. Les auteurs ont traité toutes
les questions concernant l'hôtelier ou son
personnel: l'histoire de l'hôtel, le développement de
l'industrie hôtelière en Italie et à l'étranger, les"
rapports de l'hôtelier avec la loi, avec le fisc,
avec le monde de la finance, la correspondance
et la publicité hôtelières, la construction des
différents types d'hôtels, la disposition et l'entreten
des établissements, l'ameublement des divers
locaux. Les 200 pages relatives à la conslruct'on

et à l'aménagement des hôtels sont dues à la
plume de deux spécialistes compétents, les ardii-
tectes de Finetti et Lancia, de Milan, qui ont
dressé en même temps de nombreux plans et
schémas d'un grand intérêt pratique. La plus
grande partie du volume est consacrée à la
description des services de l'hôtel. Elle a pour
auteur un apôtre de l'enseignement hôtelier, M.
Eldorado Zammaretti, directeur de l'Hôtel Diana, de
Milan._ 11 y expose en détails, d'une manière claire
et précise, le fonctionnement de toutes les
sections d'une exploitation hôtelière. A ces chapitres
sont ajoutés ceux qui concernent les vivres, les
vins, la comptabilité et le contrôle. Vainement,
à l'heure actuelle, on chercherait ailleurs une
pareille mine de renseignements utiles. Nous nous
proposons de revenir dans quelques articles sur
cette publication, que chaque hôtelier comprenant
l'italien voudra se procurer.

Reklameteil.

Çuter Bohnenkaffee
wird durch minderwertige j$usätze
verdorben.

Weber's Carlsbader TCaffee-Çewûrz

jedoch gibt selbst mit einer billigeren
Sorte Kaffeebohnen ein kräftiges,
wohlschmeckendes Qetränk

von prächtigem Jon
undvorzüglichemJîroma.

wird von einem früheren Direktor einer bedeutenden

Londoner Fabrik in einer einzigen
hervorragenden Qualität und in einem einzigen
grossen Format hergestellt aus feinsten und
reinsten orientalischen Tabaken.

Sie wird besonders für die Hoteliers als die
vorteilhafteste empfohlen.

COLMAN'S SENF
fÜl^Pf Dcr Beste

¦ 'w*3- ¦ A ' CiPli]
plpMi ' Billigste im V~ ,; %^S^i5i^

: jpl^l' Hotel Betrieb t y. \ M^M
!?If ip^fl Jean Haecky Importation S'.A,

^l*-^ 18 Laufenstr, BASEL.

Seebach-Zürich 7 J,uni|1923

An die verehrten Herren Hoteliers \
In der Kochkunst vom Guten das Beste

auszustellen und zur Geltung^zu bringen, dies
ist der Zweck der ersten Schweizerischen
Kochkunstausstellung in Luz e rn

Vom Guten das Beste kennen zu lernen
und in seinem Hotelbetrieb einzuführen, dies
ist die Absicht eines jeden, die]Ausstel-
lung besuchenden Hotelinhabers.

Vom Guten das Beste,- und^daher auch|
für j eden Hotelier beachtenswert - sind die
an der Kochkunstausstellung ebenfalls
vertretenen Tu£mji£jZj_gjarj9^^ Für den offenen
Verkauf in Hotels und Restaurants^ i gnen
sich besonders die geschmackvollen
100-Stück-Packungen mit Turmac-Zigaretten
4, 5, 6 und 8 cts. pro Stück.

i

Auskunft über den Bezug unserer
reinen Ori ent - Zigaretten erteilt. Herr Jos..
Strebel-Muth Luzern, dessen Verkauf sstand
neben unserem Ausstellungspavillon liegt.
Auch sind wir gerne bereit, Interessenten
weitere Bezugsquellen nachzuweisen.

Mit bester Empfehlung-.--
TURMAC "

Turkish-Macedonian'Tobacco Co.
Seebach-Zürich

JEAN HAECKY IMPORT A*G«
BASEL

AaSm uns xfk VkrêmbmQ^ zùr^AotAmréger
Wkin-u.<J2fótrnai4m

zum <Ze£i gzsehst.

wjizjhMSUxxAtdzrsztôzn xsi zûvz soryéd&ùgz:

Champagne Heîdsieck frCo. Monopole
Dewars "White Label" Whisky

Qordon's Dry Gin
Cognac (ourvoisier

Rhum Negrità
Porto û Sherry Delaforce Sons 6 Go.

Schweppes Soda Water ôûinger Aie
ùndanckre zrsfa JJar&zri

wz&fizm unsern S&ïndm J/aQ4-Q7wrére/m sind.

fàesucfwi Skunsan j^JéxMunsé-Jl^sôzliung!

i



¦ Stellen -Anzeiger N° 23 ¦
Schluss der Inseratenannahme:

Dienstag abend.
Zur gefl. Beachtung. Alle Anfragen

und Zuschriften betr. Annoncen im Stellen-

Anzeiger sind an die Expedition der Hotel-
Revue" in Basel zu richten.

I" Mene Stellen Emplois fanants S

Ffir Inierate Mitglieder NiehtmltgHeder

bis iu* Zeilen Speien extra Mit Unter Chiflr»

Verden berechnet berechnet Adresse Schweix Ausland

Intmalife Insertion Fr. 3.- Fr. *. Fr. 5.- ïr. 6.-
Jadennonterbroeh. Wiederhol. î. ¦ 3. » *. » *.80

Mehrx'eilen werden pro Insertion mit je 60 Ct». Zuschlag berechnet.

Belegnnmmern werden nicht rersandt.

P-uHctdame. zuverlässig cewandt und selbständig, fur Café
¦* und erstklassige Bar in angenehme Stellung per 15. Juni
gesucht. Offerten mt Zeugnisabschriften. Photo und
Gehaltsansprüchen sub Chiffre Z. V. M. 108 an Rudolf Mosse. Zurich

(Z 1460 c) lÜJJ

Bureau-Volontärln gesucht, die in der Hotelbuchhaltung schon

etwas bewandert ist und beim Table d'hotç-Service
mithelfen würde. Eintritt baldigst. Salär naçh Uebereinkunft.
Gefl. Offerten mit Zeugnisabschriften und Photo erte'en.^
Chef de cuisine est demandé pour hôtel de 60 lits avec res¬

taurant au bord du Léman. Entrée de suite Envoyer
offres avec références. Cmtlre 1191

Chef de cuisine. On demande pour la saison d'été, pour
hôtel de 200 lits Chef de cuisine. très S» '*

ser au Grand Hôtel à Morgins (Valais). (P 23848 L) 16881

Qesucht für Gross-Restaurant in ZUrich einige tüchtige.
sprachenkundige Kellner und Kellnerinnen. OHerten mit

Zeugniskopien erbeten. imnrc u'°
Qesucht in Hotel mit 90 Betten Obersaaltochter, bestens

empfohlen, gut präsentierend und geläufig iranz spre-
chend: 2 Zimmermädchen und 1 Offlcemädchen. Chiffre 1180

Qesucht so bald als möglich tüchtiges, sprachenkundiges,
im Verkehr mit vornehmer Kundschaft gewandtes

Fräulein in erstklassiges Spezial-Traiteur-Geschäft. mit Kenntnis

der einfachen Buchführung. Ofierten mit Angabe von Alter
und Ansprüchen, nebst Photobeilage erbeten. Chiffre 117;

Qesucht tüchtige Köchin oder Koch. Offerten an Hotel
Weisses Kreuz. Grindelwald.

Qesucht; 1 selbständige, engl, sprechende I. Saaltochter,
Eintritt sofort: 1 intelligente Kochlehrtochter neben

Chefköchin. Offerten mit näheren Angaben und Zeugnissen
ah Hotel du Pont. Interlaken. ul°"
Gesucht in ein kleineres Berghotel nach Zermatt: 1 spar¬

same Hotelköchln (event. jüngerer Koch). 1 Obersaal-
toebier. 3 Sprachen mächtig. 1 Saallehrtochter. Adr. M. M-,

postlagernd. Zermatt. u"")
Qesucht: Tüchtiger Sekretär-Alde. Chef de réception für 1.

Juli bis 1. Seot. Offerten mit Zeugniskopien. Alters-¦ u.
Salärangabe und Photo an Hotel Belvédère. Wengen. (1158)

Gouvernante. Für Bahnhof-Buffet-Tea Room an Sportsplatz
per sofort eine energische Gouvernante-Directrice

gesucht, die fähig ist. stärksten Verkehr zu bewali.gcn
Verlangt wird: Langjährige Erfahrung in derartigen Betrieben,
repräsentable Erscheinung. Beherrschung der 3 Hauptsp-aclien

für mflndl. Verkehr. Jahresstelle. Offenen mit Zeugnis-Abschriften

und Gehaltsansprüchen erbeten. Chiffre 1180

etil, x« l«««r Ofttrte Hritfeorto tir die jDflttrieiMM fw*
die fcn>««itlon belles». ni«l»tb*a*t«iiB dieser Uorsebrlft bat

stark« Ucrzöaerunsen zur Tolge.
Friere «e iotntfre à cbaa« o»re un timbre-poste ponr » tra**-
Mission par raominislration «n ioarnali l'oabli it cette for- 4)

maillé peul entraîner it grand» retards.

(gouvernante, selbständige, gesucht für Hotel ersten Ranges.
90 Betten, im Ober-Engadin. Offerten mit Zeugnis-Ab-

schriften und Photo erbeten. Chiffre 1144

1/och, selbständig, entremetskundig. für Sommersaison ge-
V^t in mittleres Hans. 'Eintritt sofort. OHerten mitGehaltsansprüchen an Hotel Desenbalm. Morschach ob Brunii

U1S9)

föchln. tüchtige, in Saisonstelle gesucht
Halde. Unterwasser (St. Gali.).

Hotel-Pension
(1163)

¦/üchenchef gesucht in mittleres Haus, tüchtig. Jahresstelle
Genfersee. Offerten mit Ansprüchen erbeten. Chiffre 1167

¦/üchenchef. tüchtig und sparsam, gesucht in Passantenhotel
Graubündens. Jahresstelle. Offerten reit Gehaltsansprü-

c;ien erbeten. Chiffre 1184

Qberkeliner. Für grosses Passantenhotel wird tüchtiger, in
der Réception gut bewanderter Oberkellner gesucht.

Jahresstelle. Eintritt nach Uebereinkunft. Bewerber mit
guten Referenzen belieben ihre handgeschriebene Offerte
nebst Photographie und Zeugniskopien zu richten an

Chiffre 1182

Qberkeliner. tüchtiger, sprachenkundiger. gesucht für Berg-w hotel der Zentralschweiz. Passantenverkehr. Offerten
mit Photo und Zeugniskopien erbeten. Chiffre 1190

Qn demande: Portler pour travailler seul et 1ère fille dew salle, parlant l'anglais. Adresser certificats au Forest-
hôtel. Vermala s. Sierre. (1186)

Qn demande pour le Grand Hôtel à Morgins (Valais) pourw le 4 iuin, une laveuse de linge et une femme de chambre
pour les employés, et pour le 7 juillet un concierge

capable. Adresser offres sous V 12330 L Publicitas, Lausanne.
[687]

Qn demande: 1 lingère. énergique, sachant très bien repriser
à la machine; un 1er portier, un deuxième portler: 1

repasseuse: une cuisinière à calé: 1 saucler: 1 commis (chef
excellent, bonne occasion de se perfectionner). Envoyer offres
avec timbre pour la réponse, photographie, prétentions.

Chiffre 11,46,

portier, junger, fleissiger. für allein gesucht. Offerten mitir Zeugnisabschriften. Bild und Gehaltsansprüchen an Park-"
hotel Oberland, Meiringen. '

(11777

Cekretär. Für grosses Passantenhotel wird tüchtiger, in der* Réception bewanderter Sekretär gesucht. Jahresstelle. Eintritt

Mitte Juni. Bewerber mit guten Referenzen .belieben?
ihre handgeschriebene Offerte nebst Photographie und Zeug-
niskopien zu richten an Chiffre USI

Sekretär-Volontär, junger, gesucht für Luxushaus des Ober-
*¦* engadins. Zeugniskopien und Photo zu senden an Postfach

12089. Ragaz. (1160)

¦ Stellen(jesuche 1Jemandes deidates S

Bis zn 4 Zeilen. Jede Mehrzeile 50 Cts. Zuschlag.
Schweix Aasland

Erstmalige Insertion (bis sn 4 Zeilen) Fr. 3. Fr. 4.
Jtda ununterbrochene Wiederholung 2. 3.
Postmarken werden an Zahlungsstatt nicht
angenommen. Voransbezahlnng erforderlich.
Kostenfreie Einzahlung in der Schweiz an
Posteheckbureau V Konto 88. Ausland per Mandat.

Nachbestellungen ist die Inserat-Chiifra beizufügen.
Belegnnmmern werden nicht versandt.

¦ Bureau & Réception s

Rureaufräulcln. in allen Burcauarbeiten durchaus bewandert,
gute Stenotypistin, gute Kenntnisse im Französischen,

sucht Stelle. Chiffre 309

f hef de réception Directeur cherche direction ou place'^ analogue. 4 langues. Meilleures références à disposition.
Caution. ¦ Chiffre 276

nircetcur, 1ère force, restaurateur, dirigeant depuis 3 sai-" sons même maison à Evian, cherche par suite vente hôtel
qu'il dirige à Monte Carlo, situation saison ou à l'année.
Accepterait engagement d'essai, curriculum vitae et références
les meilleures. Chiffre 298.

directeur. Suisse, célibataire, dirigeant depuis plusieurs an-" nées une importante maison d'hiver, cherche pour l'été'
poste analogue; chef de service, gérant ou tout autre poste
de confiance. Chiffre 341

Cekretär - Journaliührer - Kontrolleur,. 25 Jahre, drei Haupt-
** sprachen, gelernter Kellner und Koch (zuletzt in Amerika
als Koch tätig). Absolvent der Wiedemànn-Handelsschule
(Diplom), sucht Stelle (event. auch Anfängerposten) auf Ende
Junj. Chiifre 330

Sekretär-Kassier, gesetzten Alters, mit Sprachkenntnissen und
Hotelpraxis, sucht Stelle! gegen bescheidene Ansprüche.

Ia. Zeugnisse. Chiffre 842

Cekretärin. Ostschweizerin mit Handelsschulbildung. Kennt-
nissen der engl, und franz. Sprache, sowie der verschie-

denen Arbeiten im Hotelbureau, sucht Engagement. Chiffre 300

Cekretärin. mit besten Zeugnissen und Referenzen, sucht bal-** digst Vertrauensstelle in gutem, Hause (Hotel,. Klinik oder
Sanatorium), wo ihr zugleich Gelegenheit zur Fortbildung im
Französischen geboten ist. Chiffre 33S

Cekretärln-Volontärin. Junge, achtbare Tochter, tüchtig im
** Rechnen und Maschinenschreiben, sucht Lehrstelle als
Sekretärin in Hotel Chiffre 336

Allen Mam seil. Rückporto MM
iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiniiiiiii
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Salle 4 Restaurant

£ hef de service., Franz.-Schweizcr, 30 Jahre, präsentable
V Erscheinung, gew. Küchenchef, sucht per 15. Juli oder
1. August Engagement für Bahnhof-Buffet oder Gross-Restaurant.

Prima Referenzen. Chiffre 347

t/ellner. junger. Deutsch. Französisch perfekt und ziemlich
englische Sprachkenntnisse, sucht Engagement für sofort.

Chiffre 313

¦/cllncr. 21 Jahre, sucht Stelle als Saalkcllner oder Commis
i-.*^ d'étage in Saison- oder Jahresstelle. Sprachkenntnisse
^deutsch, sowie französisch. Eintritt sofort. Zeugnisse und
Bhoto zu Diensten. Chfire 327

Qberkeliner. sprachenkundig. mit guten Zeugnissen, bewan-
dert in Saal- und Restaurant-Service, sucht Saison- oder

Jahresstelle. Chiffre 259

^^\berkellncr. umsichtiger, gesetzten Alters, sprachenkundig,
gut bewandert im Saal- und Restaurantservice, gute

Zeugnisse, beste Referenzen, sucht Engagement. A. B. Bon-
%in. Café des Bergues. Genève. (274)

fQcstaurantkellner. gewandter, tüchtiger, Schweizer, in
vorgerückten Jahren, sprachenkundig, mit guten

Zeugnissen, sucht Stelle in Hotel oder Restaurant, auch Café.
Gefl. Offerten unter Chiffre A. S. 80. Zürich, hauptpostla-
gernd. (322)

Caallehrtochter. 18 Jahre (vom Lande), deutsch und fran-** zösisch sprechend, sucht Stelle. Eintritt sofort oder nach
Uebereinkunft. ' Chiffre 325

Caallehrtochter, seriöse, 19 Jahre, deutsch und franz. spre-* chend, sucht Stelle in Hotel. Eintritt könnte sofort
geschehen. Offerten an Hedwig Bleiker, Elchberg (St. Gali.).

j (296).

Caaltochter, junge, nette Wirtstochter, sucht Stelle in** seriöses Hotel, am liebsten allein. Familienanschluss er-
wünscht. Chiffre 319

Caal- und Restauranttochtcr, tüchtige. 3 Sprachen mächtig,** sucht Stelle. Offerten an H. M. 382. hauptpostlagernd, Lu-
zern. (344)

Cerviertochter, sprachenkundige. sucht Stelle als Buffet-¦* tochter oder selbständige Saaltochter in Passantenhotel.
Chiffre 32S

Cerviertochter. selbständige, gesetzten Alters, sucht Ver-* trauensposten für Saison. Touristenrestaurant in Berghotel

mit viel Passage bevorzugt. Chiffre 329

Cuisine A Office
Apprenti-cuisinier. Jeune homme. 16 ans. fort et de bonne

volonté, cherche hôtel où il aurait l'occasion de faire
un sérieux apprentissage de cuisinier. Envoyer offres et con-
ditions à Mme. Alexis Guex à Chesières (Vaud). (320)

fasscroller, deutsch und franz. sprechend, sucht Stelle, even-
tuell aïs garçon de cuisine-»argcntier. Eintritt nach

Kündigung. Zeugnisse und Referenzen. Offerten sofort mit Lohn-
angabe erbeten. Chiffre 331

fhef de cuisine, sérieux, sédentaire, économe, sobre, ayant^ travaillé dans maisons 1er ordre, cherche place à l'année.
Certificats à disposition. Chiffre 299

fhef de cuisine. Schweizer. 36 Jahre, durchaus tüchtig, mit
besten Referenzen und Zeugnissen grösserer Häuser des

In- und Auslandes, sucht Saison- oder Jahresstelle in gutes
Haus. Eintritt sofort oder später. Chiffre 314

(Thef de cuisine, de confiance, sobre, économe et bon carac-
tère. nombreuses saisons dans les mêmes places, cherche

un engagement dans modestes maisons de la Suisse française.
Offres en français sous Chiffre 263

Chel de cuisine, Schweizer, sucht Stelle für, Sommersaison.
Chiffre 226

fhcl-kochln. tuchtir. auch in- Patisserie, sucht auf Mitte Juni~ Saison-Stelle, in gute Hotel-Pension für Table d'hôte.Berner Obetlsmd oder luzern, Vierwaldstättersce bevorzugt.
'

: ; i
'

Chiffre 3J"

|/ailceltöCHlrt tond Offlcemädchen. 2 Töchter suchen Jahrcs-
stelle, wenn mögl. in gleiches Hotel, als Officeni.lJchcn

und Kaffeekochin oder zur besseren Ausbildung im Kochen
neben ruhigen Koch. Eintritt 15. Juni. Chiffre 32ii
Uoch. junger, tüchtiger, sucht sofort Saison- oder Jahrcs-stelle. Westschweiz bevorzugt Chiffre 301

Uochlchrllng. Für 17jührigeii. rechtschaffenen, gesunden.kräftigen Jüngling wird Kochlehrstelle in kleineren bis.
mittleren Betrieb ner sofort gesucht. Offerten an die Berufs-
beratungsstelle beim Vormundschaftswesen, Zürich. Seinaustrasse

18. (334)
Datissier, tüchtiger, fleissiger Mann mit sehr guten Zeug-
"... i'ssen erster Häuser, sucht Saisonstelle. Sommer- und
Wintcrsaisonplatz bevorzugt. Gefl. Offerten mit Said -angäbe
an H. Uniiker.' Buchs (St. Gallen). (31s)

Pâtissier, junger, tüchtiger, sucht Saison- oder lahressteile.r Eintritt sofort oder nach Uebereinkunft. Gute Zeugnisse
zu Diensten. Offerten mit Gehaltsangnbe erbeten.

Chiffre 337

l Etage 6 Ungerle »

Etaecn-Portlcr-Conductcur sucht Stelle auf Ende Junl-An-fang Juli in Hotel mit Sommer- und Wintersaison oder
in Jahresstelle. Chiffre 234

Qlätterln. tüchtige, mit guten Referenzen, sucht selbständigeJahresstelle in mittleres, gutes Haus. Chiffre 343

Qouvernante-LIngere. in allen Lingeriearbeiten durchaus bc-^" wandert., gute Maschinenstopferin, deutsch und franzii-
sisch sprechend, sucht Stelle für sofort. Chiffre 311

I Ingère. Im Nähen und Stopfen sehr gut bewandert.
sucht Engagement für selbständig iu grösseren Betrieb.

Saison- oilcr Jahresstelle. Chiffre .1.1.;

T immermädchen und Anlangszimmermädchcn suchen Stellen
per soiort. Wenn möglich ins gleiche Haus. Chiifre 34(i

y Immermädchen, gewandtes, mit Kenntnissen im Saalservice,
sucht Anfangsstclle. wo es sich weiter ausbilden könnte.

Grösseres Hotel oder Café der Welschschweiz. Chiffre 323

¦¦¦ Loge, Lift & Omnibus

foneierge oder Concierge-Conducteur, Schweizer. 36 Jahre.* iachkundiger. zuverlässiger und arbeitsamer Mann, der 3
Hauptsprachen mächtig, sucht Saison- oder Jahresstelle. Gute
Zeugnisse zu Diensten, Chiffre 237

Conclerge-Conducteur, sprachenkundig und erfahren, sucht
Saison- oder Jahresstelle, Chiffre 332

I Iftier-Chasseur. deutsch, franz.. italienisch und etwas eng-lisch sprechend, mit guten Zeugnissen, sucht Stelle.
Chiffre 340

Portler, 24jährig, deutsch und franz. sprechend, mit primar Referenzen, sucht Stelle. Offerten an J. B.. poste tes-
tant,c. Les Avants. (334)

Portier, tüchtig, zuverlässig und solid. gesetzten Alters,r deutsch und franz. sprechend, sucht baldmöglichst Stelle
für allein: bevorzugt Jahresstelle. Chiffre 335

Divers

/Souvernante oder Buifctdauic, Fräulein gesetzten Alters,
tüchtig und erfahren im Hotelfache, deutsch, franz. und

perfekt englisch sprechend, sucht Stelle, event. auch zur
Aushilfe. Chiffre 345

Uotclschrclner, mit langjähriger Praxis, deutsch und frun-
1 1 zösisch sprechend, sucht möglichst Jahresstelle. Eigenes
Werkzeug^ Chiffre 315

junger, sucht per sofort passende Beschäftigung in
: ¦¦- .1 .^...CbiBrc.jttl

¦ ehrcr,
einem Hotel

Vorsteherin, in allen Zweigen des Hotel-
Chiffre 348

Vertrauensposten.
" faches bewandert, sucht leitenden Posten.

Belegnummern an Inserenten Im
Stellenanzelaer werden nicht versandt

GEGRÜNDET 1870

Präzis.Billards
Reichhaltiger Katalog!

Billardfabrik Morgenthaler & Cie., Bern - Zürich
Renovationen, Tausch, Miete. Sämtliche Billard-Artikel u. Reparaturen. ¦ Kugeln, Queues etc.
Neue ermässigte Preise. Prima Gummibanden und Tuche Zuverlässigste Bezugsquelle.

GEGRÜNDET 1870

Occas. Billards
Komplett hergerichtet. Preta-
wttrdljr - günstige Zahlungen.

Zu verkaufen: 1 sechspl.

Auto Limousine
in allerbestem Zustande, Marke Renault", sehr ge¬

eignet für Hotel. Preis Fr. 6000

Gebr. Soerensen & Cie., Basel
4673 j

KOCH & UTINGER, CHUR

offerieren ab Lager:
BONBÜCHER
Kellner-Check-Blocs
(für Gross-Restaurations-Betrieb)

529 Muster-Offerte zu Diensten.

Schweizer Hotelier-Vereins

sind gebeten, bei Deckung ihres
Bedarfs die Inserenten der

zu berücksichtigen und sich bei

allen Anfragen u. Bestellungen
auf d. Vereinsorgan zu beziehen

TAPETEN
Grosse Auswahl zu billigsten Preisen.

Verlangen Sie Musterkarte.
A. Baillé, Basel

2909

das selbsrärige Waschmirrel

spart Zeil- & Geld

Ihre bestbekannten ; ,

Freiämter-Obstweine
liefert in Fässern von 50 Liter an und in Flaschen
franko ins Haus. Freiämter Mosterei,

Muri (Aargau).

Httit i Inserenten è Hotel-Revue

für alle Metalle
Kupferputz
Messerputz
Silberputz
Aluminiumputz
Emailputz

Man beliebe Offerte und Muster zu verlangen.

A.-G. vormals

Drogerie Wende & Co., Zürich

sind als vorzügl.
Putzmittel bekannt.

Spezielle Packung für
Hotels.

Chem.-techn. Laboratorium

41
limale haben Ii dieser Zeituno stets guten Erl alo l

Billards-Besitzer
Wenden Sie sich an Unterzeichneten für die Instandstellung: von

Billards. Alle Zubehöre. Billige Preise. Prima Referenzen.
Es empfiehlt sich höflich:

Fr. Baeriswyl
Billardier, Schindlerstrasse 20, Zürich 6

Telephon Hottingen 3509 66

Unfallversicherung Winterthur
Einzel-Unfall-, Haftpflicht-, Reise-, Kollektiv-, Einbruch- und Kautions-Versicherungen

Vertragsgesellschaft des Schweizer Hotelier-Vereins

Auskunft und Prospekte durch die Direktion der Gesellschaft in Winterthar

nnd die Generalagenturen, sowie die Vertreter an allen grösseren Orten 191

28

J

für Hotels, Pensionen, Restaurants etc. ist überraschend einfach,
praktisch nnd billig, ein wirkliches Ideal-System für mittlere uad
kleinere Betriebe. Prosp. durch E. RBegsror, Dir. Knrhaaa Bergttn.

(Klausenstrasse Uri)

Anlässlich des Besuches der Kochkunst - Ausstellung in lnzern

empfehle den H. H. Kollegen mein Haus bestens als
Ausflugsziel.

~
Em. Schillig, Bes. 2iso

Kaufgesuch:
Solventer Käufer sucht in der Zentraloder

OsUchweix eventuell auch älteres

Hotel oder Pension
ca. 100 Betten mit oder ohne Inventar.
Offerten an Bureau R. Mei er, Basel

Bäumleingasse 9.

Verlangen Sie den neuesten
Katalog.

Rohrmöbel
Peddigmöbel
Liegestühle

in allerbester Ausführung.

.Korbwaren- & RohrmÖbel - Fabrik

Otto Weber
Rothrist (Aargau)



Otto Baechler, Zürich 6

Turnerstrasse 37 Telephon Hottingen 4805

Agent Général et

Dépositaire pour la Suisse des maisons:

P. J. de Tenet et de Georges
:: Propriétaires à Bordeaux ::

pour les Vins fins de Bordeaux

Liger-Belair & Fils
Propriétaires à Nuits et Vosné (Côte d'or)

pour les grands vins de la Bourgogne

Ayala & Co., Château d'Ay
à Ay, Champagne

LiaUEUR-RELSKY
Besuchen Sic mich an der

Schweizer. Kochkunst- Ausstellung
in Luzern, Stand Nr. 118

Ein gut eingeführtes Geschäft der
Lebensmittelbranche sucht für den
Besuch der Hotelkundschaft tüchtige

VERTRETER
Nur Bewerber, die bereits diese
Kundschaft mit Erfolg bearbeitet
haben, werden berücksichtigt. Offerten

mit Photographie u. Zeugnissen
unter Chiftre Yc. 2281 Z. an Publi¬

citas, Zürich. 6418

Altes erstklassiges Vertrauenshaus
für

Weine, Spirituosen, Kaffee, Tee.

Etlm.Widme.r. Häringstr. 17 Zürich 1

Genussmittel -Jmport. Kuffee- Großrösterei

Tel.: H.2H50.- Telegr.Adr.Brazil-Zürich

Küchen-Chef
für ein Sanatorium im Tessin (Jahresbetrieb), wo eine sehr gute,
vorwiegend vegetarische Küche geführt wird, gesucht. Bewerber muss
sehr tüchtig, solide und organisatorisch begabt, dabei wenn auch kein
Abstinent, doch sehr wenig Alkohol trinken und Nichtraucher sein
Eintritt nach Uebereinkunft. Offerten selbstgeschrieben (nicht mit
Schreibmaschine) mit guter Photographie und Gehaltsansprüche unter

Chiffre Sanatorium", postlagernd, Lugano.

Champagne

Besucher der Kochkunstausstellung Luzern
vergesst nicht

Hotel Raben am See
Tiroler Weinkeilerei

Gros und Detail, Waggon-Import der Spezial-Weine
aus der Stiftskellerei Muri-Gries-Bozen. Alte Weinstube

am Brandgässli. Besitzer C. Waldis.

ESCHERT

Eis-, Kühl- und
Gefrieranlagen

Die neue

Geschirrwaschmaschine

SIMPLON"

welche in der Küche der Milch- und Küchli-
wirtschaitanderSCHWEIZ.KOCHKUNST-
AUSSTELLUNG in LUZERN in Betrieb

besichtigt werden kann, ist vom Preisgericht
mit der höchsten Auszeichnung, der

Goldenen Medaille mit Diplom
bedacht worden.

METALLURGISCHE WERKE A.-G.
SUHR B. AARAU

ErhälHich in allen bessern
einschlägigen Geschäften

fladôBurkhard! A:G.. Oerlikon

jeder Art und Packung
Schuhcrème Ideal",

Bodenwichse, Bodenöl,
Stahlspäne etc., liefert
billigst die älteste Schweiz.
ZUndholz- und Fettwarenfabrik

(gegründet 1860) von

G. H. Fischer,
t» l Fehraitorf.
Gold. Medaille ZUrich 1894.

«15

Bodenwichse
Ist «In Vertraucnsar-
Hkcl. Unsere Bodcn-
wiebse .Durable" iat
absolut wassertest, gibt
Dauerglanz und ist ausgiebig
im Gebrauch- Kessel «

5, 10, 15, 20, 25 kg-.

Mctallpntz .Durable"
Bestes Mittel zum Reinigen
der Buffets und Tableaux
Blediflaschen 13,4,5k,.
..Durable" L-S, upshofn

,LA SEMEUSE'
s,f_ME(, HUILE PRÉFÉRÉE DES GOURMETS,

VxXVrâ.V.I'fc EMPLOYEE PAR LES CHEFS CUI¬

SINIERS DES PALACES, GRANDS

HOTELS et HOPITAUX. ""

Chaux-de-Fonds '

Telephone 12.29 ' 530

Fur Dosenschinken
Dosenzungen

verlangen Sie bitte vor Erteilung einer Bestellung unsere
all orSnssersten Preise.

Neumann &
Telepho

Papst, Comestibles, |
138 DaVOS-PlatZ Telegr: Delikatessea. |
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Chocoladen u.Couvertiiren
für die HOTELKOCHE

waren von jeher eine Spezialität

der Marke SPRUNGLI

A.-G. Lindt & Sprüngli, Kilchberg
bei Zürich

2125

53
53
53
23
53
53
53
53
53
53
53
53
53
52
53

LIQUIDATION
Wir liquidieren einen Lagerposten von ca. 40,000 Meter

Gläser-, Teller- und Küchen-Tücher
zum Liquidationspreise von 50 Cts. bis 75 Cts. per Meter. Wir können jedoch
nur Originalstücke von ca. 50 Meter an abgeben und stehen Interessenten auf
Verlangen Muster zur Verfügung. Profitieren Sie solange Vorrat reicht.

Anfragen erbeten an Postfach 19301, Basel.

Die im Jahre 1912 gegr. Schweizerfirma La maison suisse fondée en 1912

99E SWAii Talacker 40 ZURICH
Einkaufs-Centrale fürschweiz.Wäschereibetriebe

Maison d'achat pour buanderies suisses

liefert in prima Qualität alle Gebrauchs-Matc-
rialicn für Wäscherei- und Glättereibetriebe
zu günstigsten Preisen. Z. B. Seifen, Soda,
Stärken, Borax, ENKA, Bleich- u. Fleckenmittel,
Waschblau, Stecknadeln, Agraffen, Baumwollgewebe.

Emballage, Asbestgewebe, Moltons,
Filze, Gurten, Seile, Wasch netze, Wäschezangen,

Transportsäcke, Zeichengarn, -tinte etc.

Verlangen Sie Preise bei Bedarf.

fournit tous les articles pour buanderies et
repassage en bonne qualité et à prix favorables.
Par exemple savons, soude, amidons, borax,
poudre ENKA pour blanchir et remèdes .contre
taches, bleus, épingles, agraffes ; toiles écrues,
d'emballage, d'amiante, molletons, feutres,
sangles, filets, pinces, sacs pour linge sale, cotons et
encre p. marquer, etc. Garnitures pour calandres.

DEMANDEZ OfFRES.

Handelstochter. die im Frühjahr
die Diplomprüfung der
Töchterschute Basel absolvieren
wird, sucht sich vom 24. Juli
bis 13. August als

Volontärin
zu betätigen. Gefl. Offerten
unter Chiffre De 2346 O an

Publicitas Basel. 6420

Pacht oder Leitung; von

Restaurant, Tea Room. Offerten

unter Chiffre O. F. 4346 B
an Orell Füssli-Annoncen, Bern.

Kleineres

Hotel
im Tessin zu pachten, eventuell

zu kaufen sesucht. Solider

Bau und sonnige, schöne
Lage. Gefl. Offerten unter
Chiffre K. B. 100 postlagernd

Hauptpost Lugano. 2184s

Erstklassiges

(Geige, Cello und Flügel) frei für
Sommersaison, erstkl. Referenzen.
Offerten an H. Boltshausen,
Tea room Grieder, Biel. 2188

là. Speise-
Kartoffeln

hat abzugeben

J. STRAUB
Moos-Amriswil

Telephon Amriswil 64

Extra 10 kg. 21 fr.. 5 kg. 11 fr.,
2,5 kg. 6 fr. franco.

Fcllev-Bruchcz. Saxon.

Ii :

'

Moderne

Gartengestaltung
Neuanlage und Umänderung älterer,
vernachlässigter oder nicht zweckentsprechend

angelegter Gärten.
Ausführliche Pläne u. Kostenvoranschläge.

Rosen - Gärten
Stauden-Gärten, Obst-Gärten
Kuranlagen, Tennisplätze.
Besuch und Besprechung kostenlos.

ADOLF VIVELL ¦ OLTEN
Tel. 69 GARTENARCHITEKT Tel. 69

¦ î
Ausgeführte Anlagen in der ganzen Schweiz u. im Auslande.

Grosser Ausstellungspreis
Landesausstellung in Bern 1914. Erste und
Ehrenpreise von Lausanne und Zürich.

Wiener Café

In Kantonshauptstadt der Ostschweiz wäre
Gelegenheit, in grossem Neubau ein Wiener
Café oder Conditorei Café zu pachten. Kein
anderes am Platz. Sichere Existenz. Offerten
unter Chiffre N. S. 2160 an die Schweizer

Hotel-Revue, Basel 2.

NATIONAL
Kontroll-Kassen
NeueSpexmbnodélle.

Sàbnken inDaybnfìiSA)
undßerün

Verlanéen Sic den :

Gratis -Prospekt

NATIONAL CASH REGISTER
COMPANY ZURICH

Werdmühlesir. 10
(Amtshaus III)

Asti
PUR

CHAMPAGNISÉ

MOUSSEUXWUREL

Üravegna &Ct Torino & G
o

ENEVE



Benutzen Sie die
seltene Gelegenheit

Ueberaus günsiig für
Holels, Pensionen und Private
Wir offerieren, solange Vorrat,

einige hundert

Kissen
aus Resten von bedruckten Stoffen :

angefertigt, mit Ia. Kapokfüllung.
(Cretonne, Satinette, Batik,
Künstler-Handdruck. Aparte Dessins mit

prachtvoller Farbenwirkung.)
Diese Kissen finden vielseitige
Verwendung: für Rohrmöbel in Wohndielen,

Veranda und im Garten wie
auch im Esszimmer und im Herrenzimmer,

auf Sofa, Ottomane und im
Fauteuil. Die Auswahl ist eine
riesige: zirka 80 verschiedene Dessins,
woyoi> wir Ihnen auf Wunsch
Musterabschnitte zur Verfügung .stellen.

Serie 1 Em *%QQ Serie 3 Ev EOO
30X40 cm rWmä 45X60 cm FT*

Fr. 652Serie 2 E_ 950
40X50 cm Tie «*¦=¦¦

Serie 4

45X60 cm

Netto Kassa. Versand gegen Nach-?
rfahme. Porto wird verrechnet.

Sitzkissen (flach gepolstert) können
von allen Dessins und m jeder
gewünschten Grösse nach Mass oder
Papierschablone bei billigster Preis¬

stellung geliefert werden.

Die Reststücke vorerwähnter

Stoffe
liquidieren wir auch am Meter in
zirka 75/80 cm Breite zu folgenden
stark reduzierten Saldo - Preisen:

Serie A E. O CA
per mila éVsasfw per m

Serie B
per m Fr.3.S0

SeeCFr.4.25
Fr.5.Serie D

per m

Für Vorhänge, Portièren,
Wandbespannungen, Möbel- und
Kissenüberzüge. Für Steppdecken finden
Sie feine, dichtgewobene Satinettes.

Verlangen Sie Muster und
Auswahlsendungen I

Ferner solange Vorrat:

Ein grosser Posten

Gobelin-
Decken

mit Verdure-Borde und eingekmipf-
ten Leinen-Fransen

Diese Decken sind von ausgezeich-
neter Qualität u. passen als Tisch-
oder Diwandeckein jeden Raum.
Von den zirka 15 verschiedenen
Dessins, die wir in 5 Serien zum
Auswählen eingeteilt haben, stehen
auf Wunsch Musterabschniite zur

Verfügung.

Beispiele aus der Preisliste:
130X130 cm Fr. 28.60
140X140 cm ' 30.75 ¦-
150X150 cm 33.
120X150 cm 29.50
130X160 cm 33.50
140X170 cm 35.50
150X180 cm 37.50
150X200 cm 40.75
150X225 cm 42.50
150X300 cm 57.50
per Stück, netto Kassa

Gobelin-
Stoffe

130 cm breit, offerieren wir solange
Vorrat, am Meter, zu folgenden

V Spezialpreisen:
Serie 1 Fr. It.25 Serie 4 Fr. 19.50
Serie 2 12.50 Serie 5 21.
Serie3 16.25 per Meter, netto

Für Möbelbezug, Portièren, Wand¬
bespannungen, Kissen,

Verlangen Sie Muster und
.Auswahlsendungen I

Teppichhaus

FORSTER & C?

BERN
Bund" - Haus

Effingerstr. 1

Gewandter, solider. Botter
Jüngling, anfangs der 20er
Jahre 6417

sucht Stelle
zur Aushilfe im Hotelgewerbe.
Eintritt sofort. Anmeldungen
an Stefan Jäggi, Germanns sei..

Fulcnbach (Solothurn).

Versierter Buchhalter-Korresp.
(Schweizer, 25 J.), an unabhängiges,

zuverlässiges Arbeiten
gewöhnt, Uebersec-Praxis,

sncht Jahreastelle
als Sekretär In Sanatorium.
Höhenlage bevorzugt. Beste
Zeugnisse und Referenzen.
Offerten unter Chiffre L 10701 Lz.

an die Publicitas Luzern.

OCCASION
pour hôtels et pensions, à vendre

un potager moderne, 185
long, sur 9U de large, Boeler,
150 litres eau chaude, -tuyauterie

complète. Adresser
offres sous chiffre P 21695 C à
Publicitas La Chaux-de-Fonds.

Gelernter Konditor sucht per
1. Juli 3539

Volontärstelle
neben Küchenchef. Etwas
Taschengeld erwünscht. Offerten
unter Chifire Z. 0. M. 103 be-
fö-dert Rudolf Mosse. Zürich.

Gesucht:
Für ein grösseres Kurhotel im
Berner Oberland tüchtiger

Kur-Arzt
für die Monate Juli und August.
Anmeldungen unter Chiffre G.
D. 2175 an die Schweizer

Hotel-Revue. Basel 2.

Gesucht das gesamte 2179 s

Inventar
zur Ausstattung eines erstkl.
Hotels von ca 40 Zimmern.
Offerten unter Chiffre S. L. 2179

an die Schweizer Hotel-Kevue,
Basel 2.

empfehlen ihre Artikel
für Hotels und Restau¬

rants

I
In schönster Lage am Thunersee

Hotel-Pension und Wirt'
schaft mit 20 Betten. Preis Fr.
80 000.-. Anzahlung Fr. 20.000.-.
Auskunft durch G. Schwarz &
C'e Liegenschafts- und
Verwaltungsbureau, Unterbäiliz 8.
Thun. Te'. 3.57. Jeden Dienstag

in Bern im Café zur Blu¬
me" anzutreffen. 6410

RATTEN, MÄUSE
vernichten SFe sicher mir dem

gifdreien, geseizl.gesch.

i PORTION FR. 3.50
KEINE NACHNAHME.

LISOR" CHEMISCHE PRÄPARATE

ROMANSHORN

Neu einrichtung
und Führung- von

Buchhaltungen
Bilanz-Abschlüsse

^
Revisionen

Ê.Eberhard
Briefadres*e Bahnpostfach 100,
Zurich. Teleph. kloten Nr. 37.

Ideales FerienhKuschen
mit prachtvoller Aussicht, gut
gebaut. 25 Min. von. der Bahn,
in Appenzell A.-Rh. zu verkaufen.

Höhe 900 m. Preis 7500 Fr.
Anzahlung 5000 Fr. Sehr ruhig.
Der Beauftragte : J. Hefti, Lang¬

gasse 98. St. Gallen. 64Q7

Forellen
Aeschen, Hechte etc. offeriert :

C. Wirth, Fischzucht,
Bremgarten (Aargau). Telephon 92.

Pasteur Anglais
reçoit jeunes gens. Vie de fa-
mille. Bonnes leçons, Bean quartier

de Londres.

Rev. C. Merk
5 Roland Gardens

S. W. 7, London. 73

reinigen Sic am besten mit Krisil"
von Henkel & Cie. A.-G., Basel.

DasPaket zu 40 Cts. in allen bessern Geschälten.

Verlangt überall die .Hotel-Revue'

BERNDORFER KRUPP METALL -WERK
~ " AKTIENGESELLSCHAFT IN LUZERN

238

BESTECKE u.TAFELGERÄTE
aus Alpacca schwer versilbert und

la. Alpacca

Kein -Nickel- und Kupfer-
KOCHGESCHIRRE
extra schwer, für Hotels

und Restaurants

Kataloge und Mustersendungen gratis und franko.
Verlangen Sie unsere Fabrikate in den guten Spezialgeschäften.

Permanente Muster-Ausstellung in Luzern.

faV" Eigene Werkstätte In Luzern für Reparaturen,
Versilberungen, Vergoldungen und Vernicklungen.

OCCASION!
6404

Wir liquidieren einen Lagerposten von einigen tausend
Fußgläsern, Bechern, diverses Porzellangescfairr und feuerfestes
Porzellan in nur erstklassiger Qualität zu enorm billigen Preisen.

Muster bereitwilligst. Anfragen erbeten unter Chiffre
H. 1922 G. an Publicitas, Zürich.

Seit anno 1 8 3 5 d i e bevorzugte Marke

Vermouth CORA
echter Original Vino Vermouth di Torino
Garantie für reine, den neuen Vorschriften des Schweizerischen
Lebensmittelgesetzes entsprechende Qualität; In allen bessern
WEINHANDLUNGEN U. LIQUEURFABRIKEN ERHÄLTLICH.

IC

Verkaufsbureau für die Schweiz :

G. & L. FLLI. CORA
Postfach Selnau 61, Zürich. - Tel. S. 8.81

TIROLER
'«KiiiiuHiiiiiiiiiüiiiiiiiniiniiiiiiiiiiiiuiiiiiniiii

»WEINEfm KETTMEIR
IllllllllUlllllllllllllllllllllllllllilllilllÜillllllli

BOZEN

ÜBERALL ERHÄLTLICH. HAUPTDEPOT: TEL.H.740

G. KETTMEIR ________ ZÜRICH

Ital. Künstler ¦ Orchester
Trio (Klavier, Geige und Cello*, event. 4 oder 5 Personen, sucht
Engagement für die Sommersaison, in Hotel oder Tea-Room. Erstkl.
Referenzen zur Verfügung. Offerten an Weber. Rue du College 52,

La Chaux-de-Fonds. 2185

A.-G. Möbelfabrik
Horgen-Qlarus In Horgen

X
Vorteilhafteste Bezugsquelle in

MOBILIAR
für Restaurants, Cafés, Speise-

Säle, Vestibules etc.
272

GRANDE GRUYERE
LIQUEUR HYGIENIQUE

A vendre
éventuellement à louer à Fin-
hau.t-station du Martigny-Châ-
telard - Chamonix, un Chalet
d'été meublé; 20 lits. le tout
à l'état de neuf. Conviendrait
pour Pensionnat. Ecri.e sous
chiffre O. F. 15463 V. à Orell

Fussll-Annonces. Sion.

Wanzen
vertilgt mit dem neuesten
Verfahren samt Brut fach¬

männisch 20S7 s

Basler Deslnlcktlons-Anstalt
Schneiderg. 7. Teleph. 4673

dentsch, französisch u.
englisch sprechend, mit Bureauarbeiten

vertraut, sncht Vertrauensstelle.
Offerten unter Chiffre

M 978 On an Publicitas Olten.

Flüssige Bodenwichse

PRIMAX"
Feinste Salon-Bodenwlchse

gelb und weiss.
Oel-Bodenreinigungs-Präparat

Bodolin"
Bodenöl, Terpentin, Ofenwichse.

Stahlspäne. Stahlwolle,
Putzfäden. Oriol" für tanaenc

Böden.
Zimmermann & Prlmm

Bein Lorrainestrasse 36

Hotel- u. Restaurant-

Buchführung

Amerik.
System Frisch

Lehre amerikan. Buchführung
nach meinem bewährten System
durch Unterrichtsbriefe. Hunderte
von Anerkennungschreiben. Garantiere

für den Erfolg. Verlangen
Sie Gratisprospekt. Prima Referenzen.

Richte auch selbst in Hotels
and Restaurants Buchführung ein ;
auf Wunsch anch das System des
Schweixer Hotelier-Vereins. Ordne
vernachlässigte Bücher. Gehe auch
nach auswärts. 188

Alle Geschäftsbücher für
Hotels auf Lager.

H. Frisch, Zürichl
BQcherexperte

Aehestes Spexiaiboreau derSchweiz

Rind-, Kalb- u. Schaf-
Heisch, Nierstücke,
Kalbsstotzen, Carrés
versendet fortwährend zn
vorteilhalten Preisen Metzgerei

G. Util. Thun.

Künstler-Trio
(Klavier, Geige, Cello) frei ab 1. Juli, event. früher, sudi Engagement
für Sommersaison. Erstklassige Zeugnisse und Referenzen. Offerten
2153 an F. Droz, Kapellmeister, Bern, Depotstrasse 22.

Billig ZU Verkaufen (nur gegen bar) ein Posten
schöne, bedruckte, waschbare

Tischdecken
in diversen Grössen. Ansichtssendungen auf Wunsch.
Gefl. Anfragen unter Chiffre N. 979 A. an Publicitas,
6419 Zürich.

I

absolut erfahren und tüchtig, von erstklassigem Hotel zum Eintritt

auf Herbst gesucht. Nur erste Kräfte wollen sich mit
Copien, Photo, Altersangabc und Lohnansprüche wenden unter
Chiffre CS. 2183 an die Schweizer Hotel-Revne,

Basel 2.

On demande
pour la Saison d'été dans un Grand Hôtel de
l'Engadine (place assurée pour l'hiver si content)

CAISSIER
expérimenté, sérieux, parlant et écrivant courramment
les trois langues. Copies de certificats et Photo sous
Chiffre C. N. 2176 à la Revue suisse des Hôtels,

Bâle 2.

Speziai - Seifen
für die feinste wie die schmutzigste Wäsche, Rost-
und Tintenfleckenwässer, seit Jahren als unüber¬

troffen begutachtet, liefern vorteilhaft

KELLER & CIE., CHEMISCHE FABRIK
STALDEN l/E. 2133

GRANDS VINS DE CHAMPAGNE

Société Vinicole de Champagne Succrs

REIMS
VINS FINS DE BORDEAUX ET BOURGOGNE

J. CAI_VET ét^Bordeaux, Beaune

COINTRAEU LIQUEURS

CH. BRUCHON Agent général, GENÈVE
295
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ALucerne

Oui ne connaît Lucerne?

Qui ne s'est pas senti ému devant le spectacle,

à ta fois grandiose et doucement
charmeur, de la cité tout ensemble antique et
moderne, si pittoresquement située à l'extrémité

du lac auquel on dirait qu'elle veuf barrer

le passage pour mieux s'approprier sa
beauté, dominée par les groupes majestueux
de montagnes célèbres? Derrière l'allée de
verdure qui court le long des quais, tel un
ruban soyeux sur le front d'une femme aimée,
ce sont les palaces, ce sont les maisons pa-
Iricicnncs, ce sont les édifices somptueux
des banques et des luxueux magasins, c'est
le brillant Kursaal, ce sont les orchestres,
c'est la vie délicieusement troublante de la

grande station à la mode. Mais plus loin ce
sont les jolies rues vieillotes, ce sont les
vestiges d'un passé de gloire, ce sont les
moyennâgeuses murailles et les tours dont
parle l'histoire.

Quelles impressions inoubliables ne laisse

pas une promenade sur les hauteurs boisées
du Giitsdv du Sonnenberg et du Dieischi-
berg, d'où l'il contemple un panorama
unique? Quels souvenirs ne remporie-t-on pas
d'une traversée à bord des élégants vapeurs
qui sillonnent le lac, jusqu'à Brunnen,
jusqu'au Grulli, jusqu'aux lieux légendaires qui
furent le berceau de l'Etat helvétique?

Lucerne, grande station touristique, Lu-
cerne, la ville des hôtels, va recevoir dans
ses murs l'élite de l'hôtellerie suisse.

Nos journées lucernoises ont toujours
exercé une attraction spéciale. Il n'y a rien
d'étonnant à cela si l'on songe à la poésie
des souvenirs, à la beauté du site, à la
cordialité de l'accueil.

Mais, cette année, à ces attractions cou-
tumières s'en ajoutent d'autres qui se
retrouveront difficilement en aussi grand nombre

et aussi intéressantes pour la corporation
hôtelière : l'Exposition suisse d'art culinaire,
la journée des cafetiers, le Congrès du
tourisme sur route, des réunions familières au
Kursaal et au Gütsch.

Quel hôtelier voudrait se priver d'une
visite à l'exposition culinaire?

Tout d'abord, l'idée fondamentale qui a
présidé à l'organisation de cette grande
manifestation professionnelle n'est-elle pas
éminemment sympathique? Les promoteurs de
l'entreprise, en effet, ont voulu avant tout
s'aider à panser les blessures faites aux
classes moyennes, et à la corporation hôte-

Le funiculaire et l'Hôiel-Restaurant
du Gütsch

Le pont de bois et la Tour d'eau

lière en particulier, par la grande guerre et
ses funestes conséquences. « Ceux qui
souffrent de cette crise, comme le disent
dans leur préface les auteurs du catalogue
de l'Exposition, ne peuvent pas rester les bras
croisés, attendant, résignés à la fatalité, si et
comment elle suivra son cours. Au contraire,
ils doivent recourir à tous les moyens propres

à accélérer le retour aux circonstances
normales. L'un de ces moyens, c'est assurément

l'Exposition d'art culinaire à Lucerne,
qui doit montrer à ious que l'industrie de
l'alimentation et la branche hôtelière, malgré
les dures épreuves subies pendant une longue
série d'années, ont su se maintenir à un
niveau élevé, ont su même réaliser des
perfectionnements nouveaux. La lutte contre les
difficultés est, elle aussi, un puissant stimulant

pour les hommes d'action et d'énergie »

Qui ne serait pas frappé de cette
affirmation de la volonté de tendre toutes les
forces pour aboutir à la restauration nécessaire,

de « tenir » jusqu'au moment où
l'économie publique aura retrouvé son équilibre?
Animés d'un tel esprit, les organisateurs de
l'Exposition de Lucerne ne sauraient manquer

d'obtenir le succès qu'ils méritent. Con¬

tribuer à ce succès, c'est un grand devoir
moral pour toute notre corporation hôtelière
suisse. Nous ne parlons pas seulement des
maisons qui participent activement à l'entreprise

en exposant les travaux de leurs
brigades ou de leurs spécialistes dans l'art de
la haute cuisine, mais aussi de celles que la
distance ou des circonstances diverses ont
empêché d'exposer. En accourant ces jours
à Lucerne, en visitant l'Exposition, l'hôtelier
suisse prouvera l'intérêt qu'il porte à cetie
manifestation et en général aux progrès de
l'ari culinaire dans notre pays. Il saisira
une occasion unique de s'instruire mieux
encore dans les secrets de la profession, de
trouver des idées nouvelles pour maintenir
et accroître la bonne renommée de son éla-
blissement, qu'il s'agisse de la cave, de la
'cuisine, des locaux de restauration, de
l'ameublement, de l'emploi des machines et

[appareils modernes, des avantages à retirer
d'une installation technique vraiment perfectionnée

et pratique. On peut compter du
reste que pour recevoir leurs collègues des
autres régions dû pays un jury difficile
s'il en fut les hôteliers lucernois et leurs
collaborateurs sauront porter au plus haut

poini d'ari ei de « fini » les merveilles
présentées à l'admiration des visiteurs.

Il esi donc bien évident que notre conqrès
de Lucerne ne réunira pas seulement les
délégations officielles prévues par nos statuts

pour les sections et les groupements,
mais encore une foule d'autres membres de
la corporation, leurs épouses, leurs filles,
leurs fils, qui méritent à coup sûr une journée

ou deux de délassement, d'oubli, pendant

quelques moments agréables, des
travaux quotidiens, d:-s soucis de chaque heure.

Beaucoup tiendront également à assister
aux délibérations des assemblées des
intéressés à la circulation routière. L'hôtellerie
sera touchée directement, en bien ou en mal,
par la solution qui sera donnée à ce
problème au cours des prochains mois, peut-
être des prochaines années. De plus en plus,
nos visiteurs abandonnent la voie ferrée et
reviennent à la route. De même qu'autrefois
l'arrêt des diligences faisait la prospérité
des hôtelleries, de même aujourd'hui
l'automobile et l'auio-car nous ramènent plus
nombreuse cette clientèle qui trop longtemps
s'est raréfiée dans des proportions ruineuses
pour notre profession. Un projet a été
élaboré qui ne donne pas toute satisfaction. Il
faut le corriger, et p-.,ur cela il faut collaborer

à l'uvre entreprise par des hommes
dévoués qui ne recherchent que l'avantage
commun et la prospérité du pays. Il faut
prendre contact avec les représentants des
autres groupements touristiques et
professionnels qui s'occupent également de celie
grave question. Le problème de la rouie a
repris pour l'hôtellerie une actualité
indéniable; sachons en tirer les conséquences.

Nous l'avons déjà dit à plus d'une reprise:
les journées de Lucerne ne seront pas des
journées de festivités et de réjouissances.
Elles porteront encore le caractère imposé
par les temps difficiles que nous traversons;
elles seront avant tout des journées de travail

et d'instruction. Elles seront agrémentées

toutefois de deux réunions familières qui
ne sauraient manquer d'être charmantes, l'une
au Kursaal le soir du 8 juin, l'autre au
Gütsch l'après-midi du 9. L'occasion sera
belle alors de retrouver les vieux amis et les
bonnes connaissances d'antan, de se raconter

les épreuves traversées, de s'encourager
mutuellement en "se disant les symptômes
constatés d'un avenir plus favorable, de
nouer des relations toutes neuves, aimable
souvenir ei doux réconfort pour recommencer

la vie de tous les jours.
Hôteliers romands, faites, vous aussi,

vous surtout, acte de solidarité et de bonne
confraternité. Venez nombreux, irès
nombreux à Lucerne. Nous savons que l'on vous
y attend comme des hôtes très bienvenus!

Mg.

Bourse d'études
Ritz-Carlton

à l'Ecole hôtelière de Cour-Lausanne.

La Bourse d'études due à la libéralité de
la Société des Hôtels Ritz-Carlton, à New-
York et Lausanne, va être attribuée pour
une première période annuelle commençant

le 1er juillet 1923.

Le délai d'inscription expire le 10 juin 1923.

Conditions requises des candidats:
Certificats d'études satisfaisantes et de bonne
conduite dans un établissement d'instruction
secondaire; certificats et recommandations
prouvant que le candidat montre des
dispositions favorables pour réussir dans la branche

hôtelière.
Nous attirons l'attention de nos sociétaires,

des parents en général et des autorités
de tutelle sur cette occasion de procurer
une bonne formation professionnelle gratuite
à un jeune homme bien doué.

S'inscrire auprès de la
Direction de l'Ecole hôtelière

à Cour-Lausanne.

M de cuisine le l'Etnie professionnel!-

de la

Société Suisse des Hôteliers
à Cour-Lausanne.

Le 2 juillet 1923 commencera un

nouveau Cours
d'une durée de quatre mois, pour dames et
messieurs.

Demander programme et renseignements à
La Direction de l'Ecole.

Assemblée de Lucerne.
Après consultation de l'horaire des trains

à partir du 1er juin et en considération des
nombreux objets à l'ordre du jour, il a été
décidé de fixer l'Assemblée des délégués à
huit heures et quart au lieu de huit heures
et demie.

Droits d'auteurs.
Aux termes de la convention de faveur

conclue le 1er septembre 1913 avec la «

Société des Auteurs, Compositeurs et Editeurs
de musique », une liste des établissements
possédant un orchestre permanent doit être
dressée au printemps de chaque année.

En conséquence, nos honorables sociétaires

sont vivement priés de faire connaîtrè
à notre Bureau central, le plus tôt possiblé,
au plus tard jusqu'au 5 juin, le nombre des
musiciens engagés ou dont l'engagement est
prévu pour le service de leur orchestre.

Sont astreints à livrer ces indications:
1° tous les sociétaires qui, pendant la sai¬

son, soit seuls ou ensuite d'arrangements
avec d'autres hôtels ou sociétés locales,
occupent un orchestre permanent et n'ont
pas encore conclu de contrat avec l'agent
de la « Société des Auteurs, Compositeurs
et Editeurs de musique » pour obtenir
l'autorisation nécessaire en vue de l'exécution

publique d'uvres musicales;
2° tous les sociétaires possédant un contrat

particulier conclu avec l'agent de la
Société des Auteurs, mais dont le nombre des
musiciens a subi cette année un changement

ou qui auraient renoncé pour l'avenir
à avoir un orchestre permanent.
Sur demande à adresser au Bureau central,

tout sociétaire recevra un exemplaire de

la Convention conclue entre la «Société des
Auteurs, Compositeurs et Editeurs de musique

» et la Société Suisse des Hôteliers.
Bâte, le 22 mai 1923.

Au nom du Comité central:
Le Président central: A. BON,
Le Directeur du Bureau central: KURER.

Pour la Fête nationale.
La Direction du Bureau central a adressé

aux hôtels, en date du 4 juin, une circulaire
relative à la collecte du 1er août,
respectivement à la vente des insignes de la Fête
nationale. Nous attirons tout particulièrement
l'attention des épouses et- des filles de nos
sociétaires sur cette circulaire, qui fait appel

d'une manière spéciale à leur collaboration

dévouée et très active pour la vente
des insignes. Les fonds ainsi réunis sont
destinés à l'assistance des aveugles. La beauté
du but assigné contribuera sans aucun doute
à recruter dans les milieux féminins de
l'hôtellerie des collaboratrices énergiques à cette
magnifique uvre de charité. Prière de
s'annoncer dans le délai indiqué en cas de
participation.

Stations climatiques et balnéaires.
L'article paru sur ce sujet dans noire

numéro 22 du 31 mai a fourni à l'Office suisse
du tourisme une occasion de nous donner
quelques renseignements très intéressants
sur son activité dans ce domaine. Nous nous
empressons de les transmettre à nos lecteurs.

Après avoir rappelé ses publications
spéciales relatives à ces stations, l'Office du
tourisme écrit:

« Il a été institué une Commission de bal-
néologie et de climatologie, composée de MM.

les docteurs P. M. Besse, à Genève, Roger
de la Harpe, à Vevey, R. Jaeger, à Ragaz,
E. Ruppaner, à Samaden, et de MM. Lucien
Emery administrateur de la station climatique

de Leysin et H. Vaiar, directeur du
Kurverein de Davos.

« D'entente avec la Société suisse de bal-
néologie et de climatologie, l'Office suisse
du tourisme organise des voyages de médecins

étrangers en Suisse. Pour l'année
courante est prévue la réception de deux groupes

de médecins Scandinaves ei de deux
groupes de médecins hollandais. L'Office
envisage en outre pour l'avenir, c'esi-à-dire
lorsque ses ressources financières seront
augmentées, une réclame collective groupant

les stations balnéaires, les stations
d'altitude pour tuberculeux, les stations climatiques

d'altitude, les sanatoria ei établissements

médicaux, les établissements climatiques

pour enfants débiles, etc. »

Le naufrage du projet de réforme
du régime de l'alcool.

A une centaine de mille voix de majorité,

le peuple suisse a rejeté dimanche le
projet de revision constitutionnelle concernant

l'extension du monopole de l'alcool; 14
Etats sur 25 ont donné une majorité de votes
négatifs. Il ne servirait plus à grand'chose
de commenter longuement cet événement
assez inattendu. Du reste il serait difficile,
pour ne pas dire impossible, d'expliquer le
résultat de la votation sans toucher à des
sujets qui peuvent être traités dans les journaux

politiques, mais non pas dans une
revue strictement professionnelle.

Quelles seront les conséquences du verdict

populaire? On ne peut pas encore les
prévoir, naturellement, à l'heure actuelle.
Avant la votation, la Régie fédérale de
l'alcool menaçait, si le projet était repoussé,
d'abaisser ses prix de vente pour abattre la
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concurrence de la distillerie libre. Ce serail
peut-être un moyen de rétablir son équilibre
financier, mais aux dépens de la santé
publique que les partisans de ta réforme avaient
cependant très à cur. Puissent les choses
s'arranger néanmoins dans un sens favorable
à la fois pour nos finances publiques ei pour
la bonne santé morate et physique du peuple
suisse.

A l'honneur!
Le 4 juin, Mlle Elise Ridili a fêté le

cinquantième anniversaire de son entrée au
service de la famille Hauser, de l'Hôtel
Schweizerhof, à Lucerne. Pendant les quinze
premières années, elle passa dans différents
services et depuis 35 ans elle remplit les
fonctions de gouvernante d'étage: un exemple

assurément rare et d'autant plus beau de

fidèle collaboration, toute une carrière
consacrée à l'accomplissement du devoir!

La Société suisse des hôteliers, tenant
à '

souligner ce magnifique exemple, a fait
remettre à la jubilaire un diplôme d'honneur
superbement dessiné par un artiste de _jrand
talent, avec une lettre dont voici la
traduction:

« Permetlez - nous d'accompagner de

quelques mots la remise de ce diplôme
d'honneur de notre Société. 11 vous est
facile de vous figurer pourquoi nous nous
estimons tenus de vous exprimer sous cette
forme la reconnaissance de noire organisation.

Vous avez mérité la distinction qui vo. s

est conférée par la fidélité et le dévouement

avec lesquels, pendant tant d'années, vous
avez consacré à la maison de votre honoré
patron toutes vos forces, accomplissant avec
plaisir et application toutes les occupations
qui vous étaient confiées, vous efforçant
toujours de tout exécuter le mieux possible.
Nous vous saluons, en ce jour où vous êtes
à l'honneur, comme un modèle de bonne et

brave employée et nous exprimons l'espoir
que votre exemple aura un effet salutaire sur
la jeune génération.

« Ce qu'ils font aujourd'hui en vous donnant

ce témoignage de reconnaissance pour
votre longue et attentive collaboration et en

vous adressant leurs félicitations, notre
Société et ses membres le considéreront
toujours comme un devoir et ils se réjouiraient
sincèrement de. pouvoir accorder à beaucoup
d'employés marchant sur vos traces une
pareille marque de satisfaction, de bienveillance
et de solidarité professionnelle. »

Un Festival à.Genève.
Nous voulons parler de la « Fête de la jeunesse
et de la Joie », qui constituera pour Oenève,

en juin et juillet, une attraction de premier ordre
ei qui .à ce titre ne saurait manquer d'intéresser
les lecteurs de cette revue.

Le festival est une uvre, de grande envergure.

Lapartition de chant et piano, à elle seule,
forme un volume de 225 pages. L'auteur, Jaques-
Dalcroze, et ses collaborateurs, les poètes Girard
et Chenevière, y ont développé toutes les
ressources du talent qu'on leur connaît. La première
partie est consacrée aux jeux et aux traditions
populaires ; elle se termine par une véritable
apothéose : l'Hymne à l'Eté. La seconde partie
est la glorification du pays romand ; on y célèbre
tour à tour le lac, l'alpe et les travaux
champêtres avant d'entonner le chur final : l'Hymne
au Pays. C'est à la patrie qu'est dédiée la
dernière partie de l'uvre. On y rappelle le serment
fameux du tel* août ; Dalcroze y chante le
serment civique et, pour finir, c'est l'imposant
Serment à la Patrie.

La « Fête de la Jeunesse et de la joie » mobilise

environ 700 interprètes ; c'est dire l'ampleur
magnifique que prendront les représentations.
Celles-ci auront lieu Au 7 juin au 8 juillet, trois
fois par semaine (voir les affiches). Le -chur
mixte compte 350 chanteurs. Parmi les
autres interprètes se trouvent une centaine
d'enfants, 75 rythmiciennes, professionnelles et
araaieurs, une trentaine de jeunes hommes et un
orchestre de 50 musiciens choisis. Le travail de
préparation a été formidable.

Ces jours derniers, une centaine de menuisiers
construisaient au Palais électoral d'immenses
gradins de 2200 places. Un podium de 450 mètres,
auquel on accède par des escaliers, occupe le
fond de la salle. Au premier plan se trouve la
fosse pour l'orchestre et les churs de scène.
L'installation est complétée par de confortables
vestiaires aménagés sous les gradins pour ie
public et au second étage pour les acteurs. Un
salon a été transformé en buvette. Des jeux de
rideaux de neuf mètres de hauteur seront
suspendus- 3ur te podium et Seront diversement
colorés par Jes feux de projecteurs placés sur les
galeries et au-dessus de la scène. Les costumes,
d'une simplicité hautement artistique, mais dont
les couleurs produiront un effet féerique, ont été
dessinés par M. Bastard. Une centaine de
gracieux enfants, fleuris et heureux, évolueront sur
le podium, personnifiant la leunesse et la Joie.

La grande première aura lieu le jeudi 7 juin.
Le Conseil fédéral et les autorités genevoises y
seront représenté».

Nul doute que le festival genevois remporte
un succès éclatant. On en parlera au loin et il
ne manquera pas de contribuer pour une large
part à la renommée de Genève. Honneur aux
hommes dévoués qui ont conçu ce vaste projet,
aux artistes qui l'ont réalisé, aux interprètes qui
depuis des mois consacrent à leur préparation
leurs heures de liberté. Puisse un vrai triomphe
couronner tant d'efforts! ¦.

M. Ed. Bauty écrit à ce sujet dans la «Gazette

de Lausanne» : «Genève va nous donner
des joies artistiques de l'espèce la meilleure ct la
plus profondément populaire. Avec ce talent

extraordinaire qui sait si bien pénétrer l'âme des
foules et particulièrement notre âme romande, ou
organiser des fêtes où acteurs et spectateurs
communient dans les plaisirs et les émotions que-
procurent les mouvements rythmés et la musique,
Jaques-Dalcroze vient de mener à chef sa « Fête
de la Jeunesse et de la )oie ». Ce sera un gros
événement artistique romand. Plus que cela
encore, car la critique étrangère commence à marquer

la plus vive curiosité pour ce qui se prépare
à Genève. »

Après avoir constaté que les organisateurs se
sont trop peu soucié de faire de la réclame dans
la presse au chef-d'uvre en préparation, M.
Bauty ajoute :

«La Fête de la Jeunesse et de la Joie est en
quelque sorte l'aboutissement ou du moins la
réalisation, plus harmonieuse que jamais, de tout ce
que tacques Dalcroze a rêvé et conçu depuis sa
jeunesse dans le désir impérieux de permettre à

tous, aux enfants, aux tout petits comme aux plus
grands, aux adolescents comme aux jeunes gens,
d'exprimer sous une forme lyrique leurs joies et
leurs peines et ce grand amour du chez-soi qui
constitue une partie de leur âme. La Fête de la
Jeunesse et de la Joie doit exalter une fois de plus
dans sa forme la plus spontanée et la plus simple
le euffe de la patrie et du sol natal, et établir, par
ie rythme et ses modes d'expression, l'union
profonde et parfaite entre la scène et la salle. »

» «¦

Pour finir, encore quelques détails :

Jaques-Dalcroze est l'auteur de la mise en
scène et c'est lui qui dirigera les churs et
l'orchestre. La « Lyre de Carouge » s'est chargée de
l'organisation du spectacle et de son interprétation.

Mme Bninet-Lecomie, sur de Jaques-
Dalcroze, dirigera la centaine de rythmiciens et
rvlhrriiciennes ainsi que les rondes enfantines.
Les jeux de lumière, absolument nouveaux, sont
dus à une invention, récemment brevetée, de Mme
Arius-Perrelei, professeur de dessin. On entendra

également un carillon de grosses cloches, mû

par un clavier, invention de M. Lyon, directeur de
\a maison Pleyel, qui s'est chargé égalemenl
d'améliorer l'acoustique de la salle.

« La « Fête de la Jeunesse » est essentiellement
musicale ei sa mise en scène est conduite sans
cesse par le rythme. Un série de chants, d'actions
mimées figurent l'ivresse du beau temps, les
plaisirs de l'été, le jeu du château d'amour, la
noce du vitlage, enrubannée et fleurie et aussi les
travaux et les métiers. Puis, c'est le lac où se
mirent les jours et où navigue la joie des
dimanches lumineux ; l'alpe, le' blé, les récoltes.
Enfin, après les cloches du 1er Août et la nuit
piquée de feux autour desquels danse
l'allégresse, les silences et les iénèbres tombent, laissant

les hommes à leur fatigue et à leurs
rancurs. Les rivaux, les jaloux s'affrontent ; la
haine est proche. Alors, à l'appel des vieillards
qui oni vu passer iani de saisons, les voix de la
pairie s'élèvent douces et multiples, apaisant peu
à peu les hommes ennemis qu'elle ramène et lie
par la commune douceur des souvenirs. Ei la
même fierté, le même amour du pays, plus
puissants que les soucis et les rancunes, rapprochent
toutes les âmes dans le Serment au pays qui doii
rester libre, pur et vivant.»

Le tourisme et la langue auxiliaire
universelle.

(suite et fini
Le délégué du Syndicat d'initiative de Grenoble

et du Dauphiné rappela que le Touring-Club de
France fut la première grande association qui
propagea l'espéranto en Europe occidentale après
l'exposition de 1900. Aujourd'hui le mouvement à
passé eh d'autres mains, mais il existe encore un
groupe espéraniisie dans le Touring-Club de
France. 11 a paru en espéranto une trentaine de
guides de différentes villes ou régions françaises,
la plupart du temps grâce à des subventions de
syndicats d'initiative. Il existe aussi des albums
en espéranto publiés par les chemins de fer de
l'Etat et la Compagnie d'Orléans. Les syndicats
d'initiative de l'Anjou, de Grenoble et du Dauphiné,
de Bourg-en-Bresse, de la Touraine et de Vaison
oni édité eux-mêmes des guides illustrés dans
cette langue. Le syndicat d'inibaiive de Grenoble
et du Dauphiné écrit à ce propos: «Nous avons
constaté l'utilité' du guide en espéranto; il ne se
passe presque pas de jour que nous ne recevions
des demandes de renseignements en espéranto
des pays les -plus divers. »

Le délégué de la Ligue silésienne du iourisnv
rapporta des faits semblables sur sa propre
région et sur d'autres contrées de l'Allemagne.

11 a paru en Italie un assez grand nombre de
livreis-guides ' en espéranto et de beaux guides
illustrés de Bologne, Gênes, Ravenne, Milan, Ri-
mini, Venise et du Trentin. On cite le cas de grandes

caravanes de touristes qui se sont servies
avec succès de l'espéranto pour des voyages fort
longs, par exemple de Milan en Finlande et de
Lyon à Prague.

En Suisse, il existe des publications en espéranto

sur l'Oberland bernois et sur Genève et des
livreis-guides de plusieurs autres villes. Le délégué

de l'Office suisse du tourisme déclara que.
l'Office est prêt à édiier cn espéranto une bro-fi
chure illustrée sur la Suisse.

Le délégué de la direction générale des
diemins de fer roumains exprima le désir de voir
ajouter aux guides touristiques en espéranto des
clefs contenant la grammaire espéraniisie et un
petit dictionnaire des racines de mots. Il suffit en
effet d'avoir parcouru les 16 règles de la grammaire

pour déchiffrer sans difficultés un texte
quelconque à l'aide du dictionnaire. De cette;
manière, on pourrait faire une distribution plus large
encore des publications en espéranto dans tels ct
tels pays spéciaux à langue peu répandue.

Un délégué catholique italien assura que de
nombreuses associations catholiques, en Italie et
ailleurs, ont été amenées à voir dans l'espéranto
un auxiliaire fort utile au succès des grands
pèlerinages dans les pays étrangers.

Plusieurs délégués attirèrent l'attention' sur
l'utilité de l'espéranto pour les hôtels et
recommandèrent de rétablir dans l'annuaire de l'« Uni-
versala Esperanio-Associo » l'indication de deux
ou trois hôtels de différentes catégories pour les
principales villes du monde.

Le délégué de la Chambre de commerce de
Cananea fMexiquel pria la conférence de voter
une résolution recommandant l'enseignem-ni de
l'espéranto au personnel des hôtels, car les voyageurs

de l'Amérique centrale et de l'Amérique du
sud viennent de plus en plus nombreux en Europe
et trouvent bien peu d'hôteliers capables de par¬

ler l'espagnol ou le portugais. Au contraire, l'espéranto

est si facile que les Brésiliens comme les
Américains de langue espagnole peuvent le
comprendre sans même l'avoir appris. La Chambre dz
commerce de Los Angeles avait envoyé en Europe
un représentant pour faire des tournées de
conférences en espéranto, avec projections
lumineuses, sur la Californie. Il a réuni de nombreux
auditoires dans des villes de pays les plus divers,
ce qui prouve qu'il y a probablement plus de gens
qui savent la langue auxiliaire universelle qu'on ne
se l'imagine en général.

Parmi les re"marques présentées au cours de la
séance de clôture, citons seulement les suivantes:

Dans plusieurs écoles anglaises, les inspecteurs
ou directeurs ont constaté que les élèves qui
avaient commencé l'étude des langues étrangères
par l'espéranto ont gagné ensuite une année ou
deux dans l'étude du français. Un rapport
d'inspecteur transmis à la Société des Nations par le
ministère anglais de l'instruction publique, constate

aussi que l'espéranto, en tant que langue-type
simple et régulière, s'est révélé comme la
meilleure des introductions à l'étude des autres
langues européennes. Il faut y voir une application
du principe pédagogique bien connu qui veut
qu'on passe du simple au compliqué pour diviser
les difficultés.

Sur la proposition du Syndicat d'initiative de
Grenoble et du Dauphiné, la Conférence internationale

pour la langue auxiliaire du commerce et
du tourisme, considérant la pleine réussite des
essais déjà faits et le grand nombre des guides
déjà édités en espéranto, résolut de recommander
aux syndicats d'initiative, aux offices de tourisme
et aux maisons d'édition de publier des guides en
espéranto ou au moins de consacrer à un résumé
dans cette langue quelques pages de leurs guides
en langue nationale, comme l'un des moyens les
plus économiques de faire connaître dans tous les
pays du monde les beautés d'une ville ou d'une
région La conférence invita les sociétés d'hôteliers

à introduire l'enseignement de l'espéranto
dans leurs écoles professionnelles et à le faire
enseigner au personnel des hôtels.

* * *

La question de l'emploi de l'espéranto dans les
relaiions touristiques et dans l'hôtellerie est donc
dès maintenant sérieusement posée. 11 s'agit de
l'étudier sans parti pris, en se plaçant exclusivement

au point de vue des avantages pratiques
d'une pareille innovation, il est évident que l'hôtellerie

ne pourra jamais se passer des grandes
langues principales. Par contre, il nous semble que
l'idée de recourir à l'espéranto pour remplacer
toutes les langues peu répandues n'est pas à
dédaigner et que sa réalisation pourrait rendre, avec
le temps, de très grands services. La difficulté
n'est pas précisément d'apprendre l'espéranto au
personnel des hôtels, cette langue étant d'une
facilité enfantine, surtout pour des jeunes gens qui
possèdent déjà plusieurs autres langues et qui
seront par conséquent très rapidement familiarisés
avec la plupart des racines de mots de la langue
auxiliaire. L'étude des terminaisons, toujours
régulières, n'est qu'un simple jeu. Mais est-ce que la
connaissance de l'espéranto se répand suffisamment

dans des pays où le tourisme est en honneur
pour justifier la modification que l'on nous
propose d'apporter dans notre enseignement
professionnel? Cela est certain déjà en ce qui concerne
les milieux commerçants. Cette considération a
bien son poids, car ces milieux nous fournissent
une notable' partie de notre clientèle étrangère. En
tout cas, veillons à ne pas nous laisser devancer
par la concurrence. Mg.

i Sociétés diverses 1

Le « Pro Lemano » a tenu au restaurant des
Deux-Gares, à Lausanne, son assemblée générale
annuelle sous la présidene de M. L.-C. Michaud,
ingénieur, président du comité de direction. Elle
a pris connaissance du rapport sur l'exercice
écoulé présenté par M. G. Chaudet, directeur,
rapport qui sera adressé à ious les membres de
l'Association. Le nombre des membres, qui se
recrutent dans tous les cantons romands, a
continué à augmenter d'une façon satisfaisante,
prouvant par là qu'on comprend de plus en plus
la nécessité de se grouper pour la défense des
intérêts généraux de la Suisse romande. Les
comptes de l'exercice 1922 bouclent, grâce à un
resserrement des frais généraux, avec un boni de
7739 fr. 35 sur un total de dépenses de 66.269 fr.
30. Ce boni réduit à environ 4000 fr. la dette de
l'Association. Le budget pour 1923 prévoit aux
dépenses 73.200 fr. L'assemblée a admis
deux modifications aux statuts ratifiant la création
d'une « commission du trafic » et d'une « commission

de publicité ». Elles a approuvé les démarches

faites par ie comité pour faciliter le trafic
voyageurs Savoie-Suisse romande et pour la
suppression du visa Suisse-Italie, qui nuit
considérablement à la ligne du Simplon. La question de
l'heure d'été, adoptée récemment par le Parlement

français et qui entrave les correspondances
'établies en vue du prochain horaire, fera l'objet
d'une étude spéciale du comiié, dans le sens de
son adoption éventuelle en Suisse.

Informations économiques

Heureux symptômes. Les chroniqueurs financiers

signalent que malgré la tenue plutôt calme
et défavorable du marché, les valeurs hôtelières
voient peu à peu revenir des amateurs. On cotait
fin mai le National & Cigne 4'A % à 63, le Territet
4'A % à 40 et le Vevey-Palace 4^ % à 30. tous
en plus-value. L'Immobilière d'Ouchy passait de
470 à 495, Villars de 70 à 80, Leysin de 145 à
150. Cette amélioration prouve que le monde des
affaires n'a pas perdu confiance dans la restauration

progressive de la situation financière de
l'hôtellerie.

Le chiffre index des Coopératives. Le chiffre
index de l'Union suisse des sociétés de consommation

s'est élevé au premier mai 1923 à 1746
fr. 16, ce qui représente une augmentation de
63,7 % par rapport aux chiffres du 1er juin
1914, de 3,6% slur le 1er mai 1922 et de 1,7%
sur le 1er avril 1923. L'augmentation survenue
du ter avril au 1er mai 1923 provient exclusivement

du nouveau rendiérissement de la viande
et du sucre. Depuis le 1er mars 1923, l'augmentation

des prix de la viande est de 17 % ; pour
le sucre et le miel, elle est de 31 % depuis le 1er
février 1923.

Beurre importé. Le département fédéral de
l'économie publique, qui aepuis la aisparmon ik:
milice de i aiimemaiioii s esi diaiyc ue l unpor-
lanon ceinransce au oeurre, a iuir uroit a une uc-
nianue ue i union ceniraie suisse des proaucicuis
ue lau el ae i union suisse au oeurre, îendunl au
mauuien- du système aciuel aimporiution limitée.
Jusqu au mois d'avril, les prix de vente du beurre
importe ont généraleraeni concordé avec les prix
de revient. Mais si la baisse enregistrée en avril
sur le mardié international persiste, on envisage
une réduction du prix de vente du beurre en
Puisse.

La gaspillage du pain. Le gouvernement belge
vieni u insinuer une commission nationale ae ia
piouuciion agricole. Une premiere section s'occupera

oe i augmentation de la production indigène.
une aeuxième section étuaiera les mesures u
pienure pour réduire la consommation des céréales
paini luuies. La même section auru aussi a
examiner ae très près les économies a reaüser dans
ia consonimaiion au pain, en enerdiani les moyens
ue comoanre les gaspillages. Oaiis presque ious
les ménages ,u y a aes gaspillages de pain a
eviier. Dans les hotels et les restaurants, ces
gaspillages aepassent souvent toute mesure, il
résulte, en enet, d'une enquête raite dans l'industrie
iioteiieie belge, que les pertes en pain aans les
grands restaurants atteignent )usqu'à J0 kilogrammes

par jour, ce qui represeme plus de dix tonnes
ae pain par an ei par resiaurani. Dans les Hôtels
ae moinare importance, ces pertes sont en
moyenne de trois a quatre îonnes par an. enfin,
i aiimemation aes .auens de luxe absorbe d'assez
yianaes quantités ae pain blanc, pouvant cire
remplace par d'autres aliments lanneux. Ce
qu on vieni ae aire ue la oclyique ne pourrait-u
pas s appliquer aussi a la Suisse/

Le prix du sucre. Parmi les augmentations de
pi LX qui ont, ces aerniers temps, cniravé la baisse
dii cout de la vie, aucune n'atteignit, même de
loin, ia hausse qui s'est produite aans le sucre.
Les prix de cette denrée ont, en enet, augmente
depuis quaire mois de plus de aj pour ceni. Mais
les explications que l'on aonne soni contradictoires,

n aemeure cependant que la consommation
du sucre aux Etats-Unis marque une augmentation

continuelle, due en partie au régime sec.
Les 5,5 millions de tonnes que consomment
actuellement les Etats-Unis constituent presque le
tiers de la production mondiale. 11 semble cependant

que la mise à profit spéculative de la situation

entre en ligne de compte au moins de moitié
dans ce rendiérissement. 11 est en tout cas

avéré que le gouvernement des Ltais-Unis lait
de sérieuses demardies pour enrayer ces spéculations

à la bourse des marchandises. Mais on
ne peut prévoir si ces tentatives parviendront à
taire passer sur le marché les réserves que l'on
retient dans des buts spéculatifs. Les prévisions
sont favorables pour la récolte européenne de
betteraves dont le produit forme le tiers de la
production mondiale. Mais les prix ont sensiblement,

dans ce cas aussi, copié les « corrections »
de New-York. 11 paraît même que ces « corrections

» se sont pas encore terminées aux Etats-
Unis. Les raffineries de sucre avaient à donner
dernièrement des éclaircissements à un comité
parlementaire spécial: à cette occasion, les
fabricants déclarèrent que la production mondiale
était de 5 % trop faible.

Nouvelles diverses |
Nos hôteliers suisses à l'étranger. Nous

apprenons que M. Charles A. Girardet a été
confirmé dans ses fonctions de directeur de l'hôtel
Sémiramis, au Caire, pour une nouvelle période.

L'achat du Bernerhof par la Confédération,
suivant une communication de source compétente,
ne serait pas encore chose tout à fait conclue.
En tout cas il est inexact que l'hôtel fermerait
déjà ses portes en juillet. La direction déclare
que l'établissement restera ouvert aux étrangers
jusqu'en automne.

La prohibition. Le gouverneur de l'Etat de
New-York a signé un décret abrogeant la loi
de prohibition récemment adoptée par la législature

de l'Etat de New-York. Les autorités de
l'Etat de New-York ne veilleront plus à l'application

de la loi; ce sera aux autorités fédérales
qu'incombera cette tâche.

Un nouveau film. Depuis plusieurs semaines
séjourne dans le val d'Anniviers une société
française occupée à tourner un film qui doit servir à
l'adaptation du célèbre roman de l'académicien,
Henri Bordeaux: « La neige sous les pas ». Ce
film fera connaître à l'étranger un des beaux cantons

de la Suisse et contribuera certainement au
développement de l'industrie hôtelière du pays.

Distinction. Nous apprenons avec plaisir que
la Société de conserves alimentaires

de la vallée du Rhône, à Saxon,
vient d'obtenir du Jury de l'Exposition suisse
d'art culinaire à Lucerne la médaille d'or (la
plus haute récompense) pour son exposition à
la fois complète et élégamment montée, qui lui
a valu le maximum de points. (Comm.)

Contre le jeu en Portugal. La Chambre des
députés portugaise après une vive discussion, a
voté le principe de la fermeture de tous les clubs
de roulette et celui de la répression rigoureuse
des jeux de hasard. Cette question était en
suspens depuis fort longtemps en Portugal ; elle avait
été soulevée déjà du temps de la monarchie. Sous
le régime républicain, le jeu fut tantôt interdit,
tantôt toléré.

La « Revue suisse du cinéma » va éditer un
journal animé des actualités suisses, qui. donnera
aux spectateurs des cinémas la relation visuelle
de toutes les manifestations suisses importantes :

foot-ball, courses de bicyclettes, de motocyclettes
et d'automobiles, sports d'hiver, fêtes populaires
et artistiques. Nos stations d'hôtels s'y verront en
bonne place avec leurs manifestations hivernales
et estivales. De temps en temps un certain
métrage sera réservé aux industries et à l'activité
nationale suisses. Des correspondants sont désignés
dans chaque ville suisse importante et ils fourniront

chacun un contigent d'actualités. En plus,
deux opérateurs éprouvés seront attachés à
l'entreprise. La clientèle des cinémas, à l'étranger,
témoigne toujours beaucoup d'intérêt pour le
numéro de soirée où l'on passe les actualités. Il ne
saurait en être autrement en Suisse. Le Ciné-Journal

suisse passera sur les écrans à partir du 15
septembre. Avis à nos sociétés d'hôteliers, qui
peuvent tirer grand parti de cette innovation pour
leur propagande, nos cinémas étant fréquentés à
la fois par une clientèle suisse et une clientèle
étrangère en séjour.


	

